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Wendoxe birezi, 

Bi na humare Vate dekeweno serra hireyine. Şirna zi vinene ke serri 

çi leze verene! Serri rew verene lahele serre ke bi kar ii xebate vere 

hina weş e, vire rnerdirni ser o hina zaf tesir kene. 

Redaksiyone Vateyi, ne di serrane viyarteyan rniyan de, bi ardirne 

nuştoxan, berpirsiyarane Vateyi ii ernbazane binan her hlre rnengan 

(aşrnan) de reye Vate şirna resna. No kar karane ma ye tewr 

şadkerdoxan ii tarndaran ra yew bi. 

Na humare de ma netieeyane Kornbiyayişe Şeşine Kirmaneki 

(Zazaki) neşr kene. Bi ne netieeyan, kirmaneki de, ver bi standardize­

biyayiş yewna garna rnuhlrne erziyena. 

Hetani ke ma dest ra arne ma waşt ke her humare de nuşteyane 

neweyan ii heeayan şirna resne. Ma hevidar e ke na serra hireyine de zi 

ma her humare bi nuşteyane kaliteyinan şirna resne. 

Çend rnengi ra pey ma dekewene serra 2000an. Na serra 2000an de 

e şart zaf çiye xo esto lahele şirna wendoxe delali bifikiriye (duşunrniş 

hibe): Tarix de ii ewro, se kurd çend Vateye şirna este? Raya pawitiş, 

standardizekerdiş ii averberdişe kirmaneki (zazaki) de çend garni sey 

Vateyi este? Ma eewabe şirna texrnin kene. 

Madem ke wina yo, şirna ye ke wazene Vate bivejiyo şirna hetani 

ewro piştidayiş de texsir nekerd, ewro ra dirne zi rnekere, ma xo vir a 

rnekere ii piştidayoxane neweyan peyda bikere! 

Va te 
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A A A A A DERHEQE KIRMANCKI DE KOMBIYAYIŞE ŞEŞINE 

Stockholm, 29.07.1999- 02.08.1999 

Roja 29e menga (aşma) temmuze, Stokholm de kirmaneki (zazaki) 
ser o kombiyayişe şeşine dest pekerd u panc roji ramit. Ne kombiyayişi 
de ne duyes kesi arnade biy: 

Yildiray Beyazgul (Gimgim) 
Munzur Çem (Dersim) 
Haydar Diljen (Sewregi) 
J. ·ıhsan Esp ar (Piran) 
Lerzan Jandil (Gimgim) 
Seyidxan Kurij (Çewlig) 
M. Malmisanij (Piran) 
Selim Murat (Pali) 
Harndi Ozyurt (Gimgim) 
Robin Rewşen (Lice) 
Mehmet Taş (Dersim) 
Şukri Urgun (Heni) 

Ne kombiyayişi de amadebiyayoxi ne meseleyan ser o vindertl u 
meyle xo tesbit kerdi: 

• 1. Rastnuştiş 
• 2. Terme edebiyatı (Edebiyat terimleri) 
• 3. Terme perwerdeyi (Eğitim terimleri) 
• 4. Terme huquqi (Hukuk terimleri) 
Cer ra ma ne xususan de meyle kombiyayişi nuseni. 
Tiya de çekuyaneri (bi tirki "eril sözcük") ver de (n), çekuya maki (bi 

tirki "dişil sözcük") ver de (m) nusiyayo. Taye çekuyane neriyan dima 
suffikse "-e" yan zi "-ye"nusiyayo. No yeno a mana ke, eke formeneri 
dima "-e" yan zi "-ye" ame, a çekuye bena maki. Nimune: şehid, -e. 
Yani, çekuya "şehid"i neri ya (lajeko yan zi camerdo şehid), eke na 
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Va te 

çekuye dima "-e" ame, bena "şehide" u na çekuya "şehide" maki ya 

(keneka yan zi ciniya şehide). Taye cayan de, çekuyane makiyan dima 

heronda "-e" de "-i" yena, taye cayan de zi ne "-e" ne zi "-i" yena. 

1. RASTNUŞTIŞ 

1. 1. Kilmnuşteyi 

meyle kombiyaytşt .......... forme bınt 
c .......................................... cild ............................... cl. 

nr ........................................ numara ........................ no 

ı. 2. Nuştişe tarixi 
Goreye meyle kombiyayişi tarix -bi roj, meng u serre- sey nimuneya 

cerene nusiyeno: 

meyle kombiyaytşt .... forme bını 

03.04.1938 ··················· 3. 4. 1938, 13-04-1938, 03. 04. 1938, 13/4/1938 

1. 3. Rastnuştişe taye çekuyan (Bazı sözcüklerin doğru yazılışı) 

1. 3. ı. 

nara: bir de, bu defa .................... na ra 

N ara mi niyada ke ... 

(Bir de baktım ki...) ................. Na ra mi nlyada ke .. . 

De nara mi waştni ke şero 

o n eşini. .................................... De na ra mi waştni k e şe ro o n eşini. 

(Bu defa ben gitmesini istiyordum o gitmiyordu.) 

ı. 3. 2. 

ve ra ... : karşı, karşısında ............................. ver a .. . 

Vera mi mevinde! (Karşımda durma!) .......... Ver a mi mevinde! 

verba/verva ... : karşı, karşısında ............... ver va .. . 

Verba mi vindeto qisey keno. (Karşımda durmuş konuşuyor.) 

1. 3. 3. 

acer: aşağıya doğru ................................... a cer 

acor: yukarıya doğru ................................ a cor 
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Va te 

devacer: aşağıya doğru, yokuş aşağı ....... deva cE~r, deva cer, davacer 
devacor: yukarıya doğru, yokuş yukarı .. dev a cor, deva cor, davacor 
seracer: aşağıya doğru, yokuş aşağı ........ sera cer, sera cer 
veracer: aşağıya doğru, iniş ..................... ver a cer, vera cer 
veracor: yukarıya doğru, yokuş ............... ver a cor, vera cor 

ı. 3. 4. 
ha ya: işte, odur ................................... hawa, haw, ha wa 
ha yo: işte, odur ................................... hawo, haw, ha wo 
na ya: işte, budur ................................. naya, nawa, na wa 
no yo: işte, budur ................................. noyo 
o yo: işte, odur ...................................... oy o, owo, o w o 

ı. 3. 5. 

cer ro: aşağıdan ......................... ······· ... ce ro 
c or de: yukarıdan ................................ corde 

ı. 3. 6. 
çi yo: nedir ............................................ çiyo 
çik o: nedir ........................................... çi ko, çiko 

ı. 3. 7. 
Taye çekuye ke tekrar bene yan zı timo p!ya vajiyene, bi 1şarete tlre 
(-) nusiyene. Çend nimiiney1: 
ge~ge: bazen, arasıra ............................ ge ge, ge ge 
ge-gane: bazen, arasıra ....................... ge gane, gegane 
gurme-gurm: gÜmbürtü ..................... gurme gurm, guremegurm 
gurr-gurr: gÜmbür gümbür, hüngür hÜngÜr ...... gurr gurr 
gurre-gurre: gÜmbürtü ...................... gurre gurre 
nahem-dohem: bu taraf o taraf, 

o yaka bu yaka ................................. na hem do hem, nahem dohem 
naşta-daşta: ötede beride, 

bu tarafta o tarafta .......................... n aş ta d aş ta, naşta d aşta 
nata-bota: o yana bu yana .................. na ta bo ta, nata bota 
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Kombiyayişe Kirmaneki ye şeşine ra yew grube 

naver-bover: öte beri, bu yaka 

karşı ya ka ......................................... na ver bo ver, na ver bo ver 

naver-wever: öte beri, bu yaka 

karşıyaka ......................................... na ver we ver, naver wever 

nover-bover: öte beri, bu yaka 

karşıyaka ......................................... no ver bo ver, nover bover 

rep-tep: pat küt, gürültü patırtı ......... rep tep, reptep 

reye-di re yi: bir iki kez .............. re ye di re yi, re yi di re yi, ray e di ray! 

çar-panc reyi: dört beş kez ........... çar panc reyi, çar panc ray 

teq-req: tak tuk, pat küt, gürültü patırtı teq req, reqteq 

vize-vize: vızıldama ............................. vize viz, vizeviz 

viz-viz: vızıltı, vızıldama ..................... viz viz, vizviz 

ı. 3. 8. 

"K" yan "Ç"? 

Kirmaneki (zazakl) de ta ye çekuyi es te ke ta ye cayan de bi "K", tay e 
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Va te 

cayan de zi bi "Ç" vajiyeni. Hina zaf gama ke venge "K" dima venge "I" 
yan zi "~" yeno, no "K" beno "Ç". Meyle kombiyayişe maninan ra "K"yi 
ser o yo. Çend nimiineyi: 

kefi (m)lkefiye (m): kefıye, 
bir çeşit başörtüsü ................................ çefi, çefye 

keya, -ye: muhtar, önde gelen, yönetici .. çewa, -ye 
keyayiye: muhtarlık, 

yöneticilik, liderlik ................................ çewayiye 
keyber (n): 1) kapı2) evin önü, 

ev önündeki bahçe ...................... çeber, çever, çewer, keber, kever 
keye (n): ev ............................................... çe, çiye, ki ye, kiye kehe, k e, 
keyeker, -e: evcimen, hamarat ................ çekere, çeykere 
keyf (n): keyif ............................................ çef, kef 
keyveşaye (n): evi yanasıca .................... çevesaye, keveşaye 
kena (m): kız ............................................. çe na, keyna 
keneke (m): kız ........................................ çeneke, keyneki, kiyneki 
keran (n): dam direklerinin üzerine sıralandığı kiriş ........ çeran 
kise (n)lkisik (n): kese, torba .................. çesik, kesik 

Taye ziwanan ii lehçeyane binane sey pehlevki, fariskiya ewroyine, 
kurmaneki (kirdaski), soranki ii hewramki (goranki) de zi ne çekuyan 
de "K" esto. Nimiineyi: 

kirmaneki (zazaki) de lehçe u ziwanane binan de 
keya: muhtar, yönetici ................ ketekxwetay (pehlevki), keya 

(kurmancki), keyxwa (soranki) 
keyayiye: muhtarlık ................... keyati (kurmancki) 
keye (n): ev ................................. kete (ziwane Avesta), ketek 

(pehlevki) 
keyf (n): keyif .............................. keyf (erebki) 
kena (m)/keneke (m): kız ......... keinya/keini (ziwane Avesta), 

kenik (pehlevki), kinaçe (hewramki) 
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-----------------------------------------1Jate 

keran (n): dam direklerinin 

üzerine sıralandığı kiriş ......... keran (kurmancki) 

kise (n)lkisik (n): kese, torba .... kis, kisi (kurmancki) 

ı. 3. 9. 

"O" yan "WE"? 

Kirmaneki de taye çekuyi este ke esle xo tirki yo u bi "O" dest pekene 

lahele "O"ye verene ne çekuyan taye cayan de se "we" vajiyeno. Ma vaji 

"ortax" beno "wertax". Meyle kombiyayişi ne forman ra forme "O"yini 

ser o yo. Nimuneyi: 

ocax (n): ocak ............................................ wecax (n) 

ocaxkor, -e: çocuğu olmayan ................... wecaxkor, -e 

oda (m): oda .............................................. wade (n), wede (n), ode (n) 

olacax (n): kaza ........................................ welecax (n), welcax (n) 

ordege (n): ördek ...................................... werdege (m) 

ortax, -e: ortak .......................................... wertax, -e 

orte (n): orta ............................................. werte (n) 

oyn (n): oyun, numara, hile ..................... weyn (n), weyin (n) 

oyniker, -e: numaracı, hilekar, kurnaz ... weyniker, -e; weyinkar, -e 

ı. 3. 10. 

Çend çekuye bini 

(tirki-kirmancki) 

ayçiçeği: verroj ...................... ver roj, veroj 

bakan: niyadayox, -e .............. niya dayox 

bakmak: niyadayene ............. niya dayene 

bÖyle: 1) wina ......................... 1) niya, ena, ena, ana, ina, una, ona 

2) inahewa .......................... 2) enawa, inawa 

bu: 1) no (n) ............................. 1) eno (n), eni (n), ino (n), ini (n), in (n) 

2) na (m) ............................. 2) ena (m), ina (m) 

bu kez: na rey ................... naray, na re, ena ray, ina ray, ina re 

bu kere: b. bu kez 
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Va te 

bu defa: b. bu kez 
b ura: na ca ............................... in ca, n aza 
burası: na ca ........................... in ca, naza 
çeşit: 1) çeşit ........................... çeşit 

2) hawa ............................... hewa, awa 
-gill-giller: -inan 

Heseninan (Hasangil, Hasangiller) .... Heseninu, Hesenini 
xaloyinan (dayıgil, dayigiller) .............. xaloyinu, xaloyini 

gÜneşlik (gÜneş ışınlarını alan yer, 
gÜneşierne yeri): verroj ..................... ver roj, veroj 

içinde: tede ................................................ te de 
içindekiler: tedeyi .................................... te de yi 
izleyici: niyadayox, -e ............................... niya dayox 
kadın: cini (m), ciniye (m); cinike (m) ..... . 

Yew cini u yew keneke ronişti. (Bir kadın ve bir kız oturmuşlar.) 
Cayke beno cayke nebeno, yew cinike bena. (Bir varmış bir yokmuş, 
bir kadın varmış.) 

karı (eş): cini (m), ciniye (m) 
Ciniya to se va? (Eşin/karın ne dedi?) . 

nasıl: 1) çitur ................. çituri, çitori, çito, çitir, çiter, çutiri 
Ti çitur a? (Sen nasılsın?) 

2) seni ························ sene, sini, sinye, se 
Ti seni piye xo ra wina van!? (Babana nasıl böyle dersin?) 
3) senin ······················ senen, sinin, sinyen 
Ti senin i? (Sen nasılsın?) 

Öyle: 1) win1 ................... 1) hen, hene, hen, hin, huni 
2) ayhawa .................. 2) ayawa, awa 

şimdi: nika .................... enka, anka, inka, inkey, inke 
şimdiki: nikayin, -e ...... enkayin, ankayin, inkayin, inkeyin, inkeyin 
tür: tewir ........................ tur, tir, ter 

No kar di tewiri beno. (Bu iş iki türlü olur.) 
tÜrlÜ türlÜ: tewir bi tewir 
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---------------------------------------ıYate 

ı. 3. ll. 

Çend çekuye neweyi 

( tirkt-kirmanck'i) 
araştırma: cigerayiş (n) 

araştırmacı: cigerayox, -e 

inceleme: etud (n) 

incelemeci: etudkerdox, -e 

çeviren: tadayox, -e; çarnayox, -e 

değerli: eıjaya (m), eıjaye (n); heca (n), hecaye (m) 

derliyen: arekerdox, -e 

lehçe: lehçe (m), diyalekte (m) 

Örneğin: mesela, ma vajime/ma vaji/ma vaje 

Örnek: nimune (m), misale (m) 

savaş: ceng (n), herb (n) 

ı. 4. Zemire Dişankerdene 

Zemire nişankerdene e zemin ye ke gama ke merdim çiyek yan zi çiyan 

işaret keno -be ke nameye Çılçiyan bi xo vajo- xebitneno. 

Zemire nişankerdene ke sernede nezdi ye: 

halo xoser (nominatif) de 

meyle kombtyaytşt forme btnt 

no (n) ................................... e no, eni, in o, ini, in 

na (m) .................................. e na, ina 

ne (zafhumar) ..................... ni, eni, ini, e ne 

halo oblik (oblique) de 

ney (n) .................... eni, ini 

naye (m) ................. nay, ena, enay, ene, ina, inay, iney, ine 

ninan (zafhumar) ...... ninu, nayine, eniyan, eniyiln, iniyan, inun, inin, ino 

Zemire nişankerdene ke sernede duri ye: 

halo xoser (nominatif)de 
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CJate ---------------------------------------
meyle kombtyaytşt forme btnt 
o (n) aw, awi, ay 
a(m)aya 

e (zafhumar) 

halo oblik (oblique) de 
ey (n) ay, ayi 
aye (m) ay, aya, ayay 
inan (zafhumar) aynan, ayna 

ı. 5. Hewaye nuştişe izafeya rezilki u menaya aye 

Hewaye nuştiş'i 
Ehmede Hesene dergi vano. 
Ehmede Heseni yo derg vano. 
Ehmede Hesene dergi va. 
Ehmede Heseni ye dergi va. 

Laje biraye pili waneno. 
Laje birayi yo pil waneno. 
Laje biraye pili wend. 
Laje birayı ye pili wend. 

Menayaaye 
(Na cumle de Hesen derg o.) 
(Na cumle de Ehmed derg o.) 
(Na cumle de Hesen derg o. 
(Na cumle de Ehmed derg o. 

(Na cumle de bira pil o. 
(Na cumle de laj pil o.) 
(Na cumle de bira pil o.) 
(Na cumle de laj pil o.) 

Komeleya Ciniyane Demokratane Kurdistan! (Tiya de merdeye 
ciniyan demokrat e.) 

Korueleya Ciniyane Demokratan e Kurdistan! (Tiya de cini bi xo 
demokrat e.) 

2. TERME EDEBİYATi (EDEBİYAT TERİMLERİ) 
( tirki-kirmancki) 

ana fikir: fikro bingeyi (n) 
anı: virameyiş (n) 
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---------------------------------------- LJate 

anonim: anonim, -e 

anonimlik: anonimiye (m) 

araştırma: cigerayiş (n) 

aşık: aşiq, -e 
aşık edebiyatı: edebiyate aşiqan (n) 

atasözü: vateye verenan (n) 

başlama: destpekerdiş (n) 

başlamak: dest pekerdene 

beceri: huner (n) 

bent: bende (m) 

beste: besta (m) 

Kombiyaylşe Kirmaneki ye şeşine ra yew grube 

bestekar: bestekar, -e; kompozitor, -e 

beyt: beyte (m) 

başlangıç beyti: beyta destpekerdişi (m) 

son beyit: beyta peyene (m) 

deneme: ceribnayiş (n) 

destan: destane (m) 
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Va te 

destansal: destankı 
divan: diwan (n) 

divan edebiyatı: edebiyate diwani (n) 
dÖrtlÜk: çarane (m), rubai (m) 
dram: dram (n) 

dram yazarı: nuştoxe/nuştoxa drami 
dramatik: dramatik, -e 
dramatize etmek: dramatize kerdene 
dÜnya: cihan (n) 

dÜnya edebiyatı: edebiyate cihan! 
düşünce: fikr (n) 
edebi: edebi, -ye 

edebi beceri : hunero edebi (n) 
edebi deneme: ceribnayişo edebi (n) 
edebi eser: esero edebi (n) 
edebi kompozisyon: kompozisyono edebi (n) 
edebi makale: meqaleya edebi (m) 
edebi parça: parçeyo edebi (n) 
edebi ürün: esero edebi (n) 

edebiyat: edebiyat (n) 
edebiyatçı: edeblyatkar, -e 
edebiyatçılık: edebiyatkariye (m) 
efsane: efsane (m) 
efsanevi: efsanewi, -ye 
eksik: nemcet, -e 
eser: eser (n) 
fabl: fable (m) 
fikir: fikr (n) 
gösteri: 1) musnayiş (n) 2) nawitiş (n) 
göstermek: 1) musnayene, mojnayiş 2) nawitene 
halk: şar (n) 

halk edebiyatı: edebiyate şari (n) 
hatıra: vJ:rameyiş (n) 
hikaye: hikaye (m) 
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----------------------------------------- ~ate 

hÜner: huner (n) 

inceleme: etud (n) 

işçi: karker, -e 

işçi edebiyatı: edebiyate karkeran (n) 

kafiye: qafiye (m) 

kaside: qeside (m) 

kelime: çekuye (m) 

kıta: qita (m) 

klasik: klasik, -e 

klasik edebiyat: edebiyato klasik (n) 

komedi: komedi (m) 

komedyen: komedyen, -e 

komedyenlik: komedyeniye (m) 

kompozisyon: kompozisyon (n) 

kompozitor: bestekar, -e; kompozitor, -e 

makale: meqale (m) 

manzum: menzum, -e 

masal: sanike (m), estaneke (m) 

masalcı (masal anlatan): sanikker, -e 

masalsal: sanikki, estanekki 

mizah: mizeh (m) 

mizalı edebiyatı: edebiyate mizehi (n) 

mizahi: mizehi, -ye 

modern: modern, -e 

n esir: n esr, -e 

nutuk: nutiq (n) 

nutuk vermek: nutiq dayene 

otorite: otorite (n) 

oyun: kay (n) 

oyuncu: kaykerdox, -e 

oyunculuk: kaykerdoxiye (m) 

ozan: şair, -e 

Önsöz: vateyo verin (n) 

ÖykÜ: hikaye (m) 
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Va te 

paragraf: paragraf (n) 
parça: parçe (n) 
piyes: piyes (n) 
redif: redife (m) 
roman: roman (n) 
romancı: romannuştox, -e 
romansal: romanki 
romantik: romantik, -e 
romantizm: romantizm (n) 
rübai: çarane (m), rubai (m) 
sahne: sehne (n) 
sanat: huner (n) 
sanatçı: 1) hunermend, -e 2) senetkar, -e 
satır: reze (m) 
senarist: senarist, -e 
senaryo: senaryo (n) 

senaryo yazarı: senaryonuştox, -e 
ses:veng 

ses sanatçısı: deyirbaz, -e; dengbej, -e 
sohbet: terraqe (m), xoşebere (m), galgale (m) 
söz: vate (n), qisa (m) 
sözcÜk: çekuye (m) 
sÖzlÜ: fekki 

sözlÜ edebiyat: edebiyato fekki 
şair: şair, -e 
şairane: şairane, şairkl 

şahbeyit: şahbeyite (n) 
şarkıcı: deyirbaz, -e; dengbej, -e 
şiir: şüre (m) 
şiirsel: şürki 

temel: binge (n) 
tiyatro: tiyatro (n) 
trajedi: trajedi (n) 
tÜrkÜ sÖyliyen (ses sanatçısı): deyirbaz, -e; dengbej, -e 
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---------------------------------------(Jate 

ulus: milet (n), netewe 

ulusal: mili, -ye 

ulusal edebiyat: edebiyato mili (n) 

uluslararası: miyannetewi 

uluslararası edebiyat: edebiyato miyannetewi (n) 

ürün: eser (n) 

yarım: neme 

yazar: nuştox, -e 

yazarlık: nuştoxiye (m) 

yazı: nuşte (n) 

yazılı: 1) nuşte (n), nuşta (m), nuştiye (m) 2) nuşteki, -ye 

yazılı edebiyat: edebiyato nuşteki (n) 

yazın: edebiyat (n) 

yazınsal: edebi, -ye 

3. TERME PERWERDEYi (EGİTİM TERİMLERİ) 

(tirki-kirmancki) 

Alman: alman, -e 

Almanca: alınanki 

ara (iki ders arasındaki mola): maben (n) 

ara vermek: maben dayene 

Arap: ereb, -e 

Arapça: erebki 

aritmetik: aritmetik (n) 

biyoloji: biyoloji (n) 

coğrayfa: cografYa (m) 

çalmak (zil vs.): cinitene, cenayene, dayene piro 

defter: defter (n) 

dekan: dekan, -e 

dekanlık: dekaniye 

demir: asin (n) 
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(Yate ---------------------------------------
demirci: asinkar, -e 
demircilik: asinkariye (m) 
derece: derece (m) 
ders: derse (m) 
dershane: dersxane (n) 
derslik: dersxane (n) 
dikiş: deştene (m) 

dikiş dersi: dersa deştene (m) 
dikme: deştiş (n) 
dikmek: deştene 
diploma: diploma (m), şehadetname (n) 
dönem (eğitim-öğretim yılının yarısı): termin (n), nemserre (m) 

birinci dÖnem (gÜz dÖnemi): termine payizi (n) 
ikinci dönem (bahar dönemi): termine wesari (n) 

eğitim: perwerde (n) 
eğitilmek: perwerde biyayiş 
eğitmek: perwerde kerdiş 
fakÜlte: fakulte (m) 
Fars: faris, -e 
Farsça: fariski 
fizik: fizik (n) 
Fransız: fransiz, -e 
Fransızca: franski 
geometri: geometri (n) 
hademe: xedeme (n), xedema (m) 
harita: xerita (m) 
idman: jimnastik (n) 
ilkokul: dibistane (m) 
imtihan: imtihan (n) 
Ingiliz: ingiliz, -e 
Ingilizce: ingilizki 
jimnastik: jimnastik (n) 
kalem: qeleme (m) 

boya kalemi: qelema boyaxi (m) 
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-------------------- Vate 

kurşun kalem: qelema erji:jine (m) 

renkli kalem: qelema rengine (m) 

kalemtıraş: qelemtiraşe (m) 

karne: qarne (m) 

kaydetmek: qeyd kerdene 

kayıt: qeyd (n) 

kaydını yaptırmak: qeyde xo viraştene 

kayıt yaptırmak: qeyd viraştene 

kayıtlı: qeydkerde (n), qeydkerdi:ye (m), qeydkerda (m) 

kimya: kimya (m) 

kitap: kitab (n) 

kurşun: eıjij (n) 

kurşun kalem: qelema erjijine (m) 

kÜrsÜ: kursi (n) 

Kürt: kurd, -e 

KÜrtçe: kurdki 

latin: latin, -e 

latince: latinki 

lise: lise (m) 

marangoz: necar, -e 

marangozluk: necariye (m) 

masa: masa (m) 

matematik: matematik (n) 

mezun: mezun, -e 

mezun etmek: mezun kerdene 

mezun olmak: mezun biyene 

mezuniyet: mezuniye (m), mezuniyet (n) 

mola: maben (n) 

müdire: mudire (m) 

mÜdiriyet: mudiriye (m), mudiriyet (m) 

müdür: mudir (n) 

mÜdÜrlÜk: mudiriye (m), mudiriyet (m) 

mÜzik: muzik (n) 

not: not (n) 
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Va te 

okul: wendegeh (n), mekteh (n) 
ilkokul: dihistane (m) 

okuma: wendiş 
okumak: wendene 
okuyucu: wendox, -e 
öğrenci: wendekar, -e; telebe (n), teleba (m); suxte (n), suxta (m); şagird, -e 
öğrencilik: wendekariye (m), telebeyiye (m), suxteyiye (m), şagirdiye (m) 
öğrenim: perwerde (n) 
öğrenme: 1) musayiş (n) 2) handerbiyayiş (n) 
öğrenmek: 1) musayene 2) hander biyene 
öğretim: handeriye (m) 
öğretme: 1) musnayiş 2) hander kerdiş 
öğretmek: 1) musnayene 2) hander kerdene 
öğretmen: mamosta (n, m), malim, -e 
öğretmenlik: mamostayiye (m), malimiye (m) 
program: program (n) 
rektör: rektor, -e 
rektÖrlÜk: rektoriye (m) 
sandalye: sandali (n) 
sınıf: sinife (m) 
sıra: sira (m) 
silgi: pakker (n) 
sömestr: termin (n) 

birinci sömestr (gÜz dÖnemi): termine payizi (n) 
ikinci sömestr (bahar dönemi): termine wesari (n) 

şema: şema (m) 
talebe: wendekar, -e; telebe (n), teleba (m); suxte (n), suxta (m); şagird, -e 
talebelik: wendekariye (m), telebeyiye (m), suxteyiye (m), şagirdiye (m) 
tarih: tarix (n) 
tebeşir: teheşir (n) 
teknik: teknik (n) 
teneffÜs: mahen (n), teneffus (n) 

teneffÜse çıkmak: mahen dayene, vejiyayene teneffus 
tahta: texte (n) 
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---------------------------------------(Jate 

TÜrk: tirk, -e 

TÜrkçe: tirki 

Üniversite: universite (m) 

yarıyıl: nemserre (m), termin (n) 

birinci yarıyıl (güz dönemi): nemserra payizi (m), termine payizi (n) 

ikinci yarıyıl (bahar dönemi): nemserra wesari (m), term1ne wesarl 

yazı: nuşte (n) 

yazma: nuştiş (n) 

yazmak: nuştene 

zil: zengil (n) 

zil çalmak: zengil cinitene, zengil cenayene, zengil dayene piro 

Zil çaldı. (Zengilı: cinit./Zengilı: cena./Zengilı: da piro.) 

4. TERME HUQÜQİ (HUKUK TERİMLERİ) 

( tirki-kirınancki) 

adalet: edalet (n) 

adalet divanı: diwane edaleti (n) 

adli: edli 

adli psikoloji: psikolojiyo edlı: (n) 

adli tıp: tibo edlı: (n) 

ağır: giran, -e 

ağır ceza: cezaya girane (m) 

aile: keye (n) 

aile hukuku: huquqe keyeyJ: (n) 

akit: muqawele (n), kontrat (n) 

alacak: deyn (n) 

anayasa: qanuno bingeyi (n) 

anayasa hukuku: huquqe qanune bingeyi (n) 

anlaşma: peameyJ:ş (n), pekerdiş (n) 

ant: sond (n) 

ant içmek: sond wendene, sond werdene 

antlaşma: peymane (m) 

21 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Vate ------

araştırma: cigerayiş (n) 
araştırmak: cigerayene 
arazi: erazi (m) 

arazi hukuku: huquqe erazi (n) 
arzuhal: waştişname (n), erzuhal (n) 
Avrupa:Ewropa(m) 

Avrupa Birliği (AB): Yewiya Ewropa (YE) 
Avrupa Birliği hukuku: huquqe Yewiya Ewropa (n) 
Avrupa Insan Hakları Mahkemesi (AIHM): Dadgeha Heqane 
Merdiman a Ewropa (DHME), Mehkemaya Heqane Merdiman a 
Ewropa (MHME) 

avukat: avô.kat, -e 
bağıt: b. akit 
bağlaşma (ittifak): ittifaq (n) 
banka: banka (m) 
bankacı: bankaçi, -ye 
bankacılık: bankaçiyiye (m) 

bankacılık hukuku: huquqe bankaçiyiye (n) 
barışma: aştbiyayiş (n), wereameyiş (n) 
barışmak: aşt biyene, were ameyene 
başlangıç: destpekerdiş (n) 

hukuk başlangıcı: destpekerdişe huquqi (n) 
borç: deyn (n) 

borçlar genel hukuku: huquqe peroyi ye deyni (n) 
borçlar Özel hukuku: huquqe arizi ye deyni (n) 

borçlu: deyndar, -e 
borçluluk: deyndariye (m) 
celp: celb (n) 

celp etmek: celb kerdene 
celpname: celbname (n) 
celse: roniştiş (n) 
ceza: ceza (m) 

ceza mahkemesi: dadgeha ceza (m), mehkemaya ceza (m) 
ceza usul hukuku: huquqe usule ceza (n) 
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-------------------- Vate 

cezaevi: hepisxane (n) 

cezai ehliyet: ehliyete cezawerdişi (n) 

çek: çek (n) 

dava: dewa (m) 

davacı: dewaker, -e 

davalı: dewayin, -e 

davet: silayiye (m), dawet (n) 

davet etme: silayikerdiş (n), dawetkerdiş (n) 

davet etmek: silayı kerdene, dawet kerdene 

davetli: silayibiyaye (n), silayibiyayiye (m); dawetbiyaye (n), 

dawetbiyaya (m) 

davetname: silayiname (n), dawetname (n) 

denetleme: kontrol (n), teftiş (n) 

denetlemek: kontrol kerdene, teftiş kerdene 

devlet: dewlete (m) 

devletler genel hukuku: huquqe peroyi ye dewletan (n) 

devletlerarası: m'i:yandewletan 

devletlerarası hukuk: huquqe m'i:yandewletan (n) 

devletlerarası Özel hukuk: huquqe arizi ye miyandewletan (n) 

dilekçe: waştişname (n), erzuhal (n) 

doğa: tebiet (n) 

doğal: teblı 

doğal hukuk: huquqo teblı (n) 

ehliyet: 1) ehliyet (n) 

cezai ehliyet: ehliyete cezawerdişi (n) 

2) ehl'i:yetname (n) 

ehliyetname: ehl'i:yetname (n) 

emniyet: asayiş (n) 

erteleme: taloq (n), peydeeştiş (n) 

ertelemek: taloq kerdene, taloq eştene, peyde eştene 

felsefe: felsefe (m) 

hukuk felsefesi: felsefeya huquqi (m) 

gardiyan: gardiyan, -e 

gardiyanlık: gardiyaniye (m) 
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L9ate 

genel: peroyi 
genel huquq: huqf:ı.qo peroyi (n) 

giyabi: xiyabi 
gıyabi tutuklama kararı: qerare tewqifi yo xiyabi (n) 

gÖzaltı: nezaret (n) 
gÖzaltı yeri (binası): nezaretxane (n) 

hafif: sivik, -e 

Komblyaylşe Kirmaneki ye şeşine ra yew grube 

hafif ceza: cezaya sivike (m) 
hak: heq (n) 

insan hakları: heqe merdiman 
mülkiyet hakkı: heqe wayiriye (n) 

hakim: dadger, -e; hakim, -e; qazi, ye 
hakimlik: dadgeriye (m), hakimiye (m), qaziyiye (m) 
hapis: hepis (n), zindan (n) 

hapis cezası: cezaya hepisi (m), cezaya zindan! (m) 
hapishane: hepisxane (n) 

24 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



----------------------------------------- lJate 

hukuk: huquq (n) 

hukuk başlangıcı: destpekerdişe huquqi (n) 

hukuk devleti: dewleta huquqi (m) 

hukuk felsefesi: felsefeya huquqi (m) 

hukuk mahkemesi: dadgeha huquqi (m), mehkemaya huquqi (m) 

hukuk sosyolojisi: sosyolojiye huquqi (n) 

hukukun kaynağı: çimeye huquqi (n) 

Roma hukuku: huquqe Roma (n) 

hususi: 1) arizi 2) taybeti 

hususi huquq: huquqo arizi (n) 

hÜkÜm: hukm (n) 

icar: dernan (n) 

icar etmek: dernan kerdene 

İcra: caardiş (n) 

İcra etmek: ca ardene 

İcra-iflas hukuku: huquqe icra-iflasi (n) 

içtimai: sosyal, cematkı 

içtimai emniyet: asayişo sosyal (n), asayişo cematki (n) 

idari: idari 

idari mahkeme: dadgeha idari (m), mehkemaya idari (m) 

ifade: ifade (n) 

ifade almak: ifade girewtene 

ifade vermek: ifade dayene 

iltica: bextwaştiş (n), iltica (m) 

iltica etmek: bext waştene, iltica kerdene 

iltica hakkı: heqe bextwaştişi (n), heqe iltica (n) 

insan haklan: heqe merdiman 

isnat: isnad (n) 

isnat etmek: isnad kerdene 

isnat eden: isnadkerdox, -e 

isnat edilen: isnadkerda (m), isnadkerde (n) 

ispat: ispat (n) 

ispat etmek: ispat kerdene 

istek: waştiş (n) 
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Va te 

istekli: waştox, -e 
istem: waştiş (n) 
iş: kar (n) 

iş hukuku: huquqe karl (n) 
ittifak: ıttifaq (n) 
kabul etmek: 1) ekerdene 2) qebul kerdene 
kanun: qanun (n) 

kanun teklifi: peşniyaza qanuni (m), teklite qanuni (n) 
kanuni: qanuni 
karar: qerar (n) 
kararname: qerarname (n) 
kaynak: çime (n) 
kefalet: kefiliye (m), kefalet (n) 
kefaletname: kefaletname (n) 
kefil: kefil, -e 
kefillik: kefiliye (m) 
kendi kaderini tayin hakkı: heqe çarenuştişe xo, heqe tayinkerdişe 

qedere xo 
kelepçe: kelemçe (n) 
kesin: qetl 
kesinleşme: qetibiyayiş (n) 
kesinleşmek: qeti blyene 
kesinleşmiş: qetiblyaye (n), qetibiyaya (m), qetlbiyayiye (m) 
kesinleştirme: qetikerdiş (n) 
kesinleştirmek: qeti kerdene 
kesinlik: qetiyiye (m), qetiyet (n) 
kira: kira (m) 
kiracı (kiralayan): kiradar, -e 
kontrol: kontrol (n) 

kontrol etmek: kontrol kerdene 
koruma: seveknayiş (n), muhafezekerdiş (n) 
korumak: seveknayene, muhafeze kerdene 
kovuşturma: taqibkerdiş (n), taqibat (n) 
kovuşturmak: taqib kerdene 
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kriminal: krlmlnal 

kriminel: krimlnel, sucdar, gunekar 

kriminoloj i: krimlnolojl 

kuşku: guman (n), şik (n) 

kuşkulu: gumankerde (n), şikkerde (n) 

Lahey: Laheye (m) 

Lahey Adalet Divanı: Dlwane Edaletl ye Laheye (n) 

mahkeme: dadgehe (m), mehkema (m) 

mahpus: hepsi, -ye 

mahpushane: hepisxane (n) 

maliye: mallya (m) 

maliye hukuku: huquqe mallya (n) 

medeni: medeni, -ye 

medeni haklar: heqe medeni 

medeni hukuk: huquqo medeni (n) 

medeni usul hukuku: huquqe usule medeni (n) 

meşru: meşru 

gayri meşru: nemeşru, xeyremeşru 

meşru savunma: pawitişo meşru (n) 

meşruiyet: meşruiyet (n) 

miras: miras (n) 

miras hukuku: huquqe mirasi (n) 

müebbet: muebbed, -e 

mÜebbet ceza: cezaya muebbedl (m) 

mÜlk: milk (n) 

mÜlk sahibi: waylra/waylre milki (n) 

mÜlkiyet: waylrlye (m) 

mÜlkiyet hakkı: heqe waylrlye (n) 

mÜlkiyet hukuku: huquqe wayiriye (n) 

müvekkil: muwekll, -e 

müzekkere: muzekkere (n) 

nezaret: nezaret (n) 

nezarethane: nezaretxane (n) 

noter: noter, -e 
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Va te 

noterlik: noteriye (m) 
oturum: roniştiş (n) 
Ölme: merdiş (n) 
Ölmek: merdene 
ÖlÜm: merg (n) 

ÖlÜm cezası: cezaya mergi (m) 
Öneri: peşniyaze (m), teklif (n) 
Özel: 1) arizi 2) taybeti 

Özel haklar: heqe arizi 
Özel huquq: huqiiqo arizi (n) 

para: pere (n) 
para cezası: cezaya pereyan (m) 

polis: polis, -e 
polis devleti: dewleta polisi (m) 

pranga: 1) pixawi (zafhiimar) 2) qeyde (m) 
psikoloji: psikoloji (n) 

adli psikoloji: psikolojiyo edli (n) 
Roma: Roma 

Roma hukuku: huquqe Roma (n) 
salıverme: veradayiş (n) 
salıvermek: vera dayene 
savcı: dozger, -e 
savcılık: dozgeriye (m) 
savunma: pawitiş (n) 
savunmak: pawitene 
savunucu: pawitox, -e 
senet: sened (n) 
sığınma (iltica): bextwaştiş (n), llt1ca (m) 
sığınmak (iltica etmek): bext waştene, Iltica kerdene 

sığınma (iltica) hakkı: heqe bextwaştişi (n), heqe iltica (n) 
sigorta: sigorta (m) 
sorgu: persaylş (n), ifadegirewtiş (n) 

sorgu hakimi: hakime ifadegirewtişi (n) 
sorgulama: persayiş (n), ifadegirewtiş (n) 
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--------------------------------------- ıYate 

sorgulamak: persayene, ifade girewtene 

soruşturma: tehqiqat (n) 

soruşturmak: tehqiqat kerdene, tehqiqat viraştene 

sosyal: sosyal, cematki 

sosyal güvenlik: asayişo sosyal (n), asayişo cematki (n) 

sosyal güvenlik hukuku: huquqe asayişe sosyali (n), huquqe 

asayişe cematki (n) 

sosyoloji: sosyoloji (n) 

hukuk sosyolojisi: sosyolojiye huquqi (n) 

suç: suc (n), gune (n) 

suç işlemek: suc kerdene 

suçlamak: sucdar kerdene, gunekar kerdene 

suçlanan: sucdarkerda (m), succlarkerde (n); gunekarkerda (m), 

gunekarkerde (n) 

suçlayan: sucdarkerdox, -e; gunekarkerdox, -e 

suçlu: sucdar, -e; gunekar, -e 

suçluluk: sucdariye (m), gunekariye (m) 

sulh: 1) aşti 2) peardiş (n), wereardiş (n) 

sulh mahkemesi: dadgeha peardişi (m), dadgeha wereardişi (m), 

mehkemaya peardişi (m), mehkemaya wereardişi (m) 

şahit: şahid, -e 

şahitlik: şahidiye (m) 

şartlı: şertin, -e 

şartlı salıverme: veradayişo şertin (n) 

şartlı tahliye: texliyaya şertine (m), veradayişo şertin (n) 

şikayet: gerre (n) 

şikayet etmek: gerre kerdene 

şikayetçi: gerrekerdox, -e 

şÜphe: guman (n), şik (n) 

şÜphelenmek: guman kerdene, şik kerdene 

şÜpheli: gumankerda (m), gumankerde (n); şikkerda, şikkerde (n) 

tabiat: tebiet (n) 

tabii: tebii 

tabii hukuk: huquqo tebii (n) 
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Vate --------------------
tahkikat: tehqlqat (n) 

tahkikat yapmak: tehqlqat kerdene, tehqlqat viraştene 
tahliye: texllya (m), veradaylş (n) 

tahliye etme: texllyakerdlş (n), veradaylş (n) 
tahliye etmek: texllya kerdene, vera dayene 

takibat: taqlbat (n) 
talep: waştiş (n) 
talepkar: waştox, -e 
tanık: şahid, -e 

gÖrgÜ tanığı: şahida çiman (m), şahide çiman (n) 
tanıklık: şahidlye (m) 
tastik: tesdlq (n) 

tastik etmek: tesdlq kerdene 
tecil: tectl (n) 

tecil etme: tedlkerdiş (n) 
tecil etmek: tecll kerdene 

teftiş: teftiş (n) 
teftiş etmek: teftiş kerdene 
tehir: erey, herey 

tehir etme: erey vistiş, herey fistiş 
tehir etmek: erey vistene, herey fistene 

teklif: peşnlyaze (m), teklif (n) 
tevkif: tewqlf (n) 

tevkif etmek: tewqlf kerdene 
tevkif karan: qerare tewqlfi (n) 
tevkif mÜzekkeresi: muzekkereye tewqlfi (n) 

tevkifevi: hepisxane (n) 
tevkitlıane: hepisxane (n) 
tıp: tib (n) 

adli tıp: tibo edll (n) 
ticaret: bazirganlye (m), tıcaret (n) 

ticaret hukuku: huquqe bazirganlye (n), huquqe ticareti (n) 
ticaret mahkemesi: dadgeha bazirganlye (m), dadgeha tıcaret! (m) 

toprak hukuku: huquqe erazl (n) 
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---------------------------------------- CJate 

tutukevi: hepisxane (n) 

tutuklama: tewqif (n) 

tutuklamak: tewqif kerdene 

tutuklama kararı: qerare tewqifi (n) 

gıyabi tutuklama kararı: qerare tewqi!e xiyabi (n) 

tutuklama mÜzekkeresi : muzekkereye tewqifi (n) 

tutuklu: hepsi, -ye 

uluslararası antlaşma: peymana enternasyonale (m) 

umumi: peroyi 

umumi huquq: huquqo peroyi (n) 

usul: usul (n), metod (n) 

ceza usul hukuku: huquqe usule ceza (n) 

medeni usul hukuku: huquqe usule medeni (n) 

vekalet: wekiliye (m), wekalet (n) 

vekaletname: wekaletname (n) 

vekil: wekil, -e 

vekillik: 1) wekiliye (m), wekalet (n) 2) weziriye (m), wezaret (n) 

vergi: bac (n) 

vergi hukuku: huquqe baci (n) 

yakalama: tepiştiş (n) 

yakalamak: tepiştene 

yargıç: dadger, -e; hakim, -e; qazi, -ye 

yargıçlık: dadgeriye (m), hakimiye (m), qaziyiye (m) 

yargı: hukm (n) 

yargılama: muhakemekerdiş (n) 

yargılamak: muhakeme kerdene 

yasa: qanun (n) 

yasa Önerisi: peşniyaza qanuni (m), teklite qanuni (n) 

yasal: qanuni 

yemin: sond (n) 

yemin etmek: sond wendene, sond werdene 

zindan: zindan (n) 

zincir (cezalandırmak amacıyla kişinin boynuna takılan kalın 

zincir): lele 
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VİRE SEDEFA WELE BAZARE RA 

S edefa W ele Bazare pırika mina. Çend serrı naye ra raver mi venge 
aye bandan (kasetan) de qeyd kerdbı. Bandı keye de winı vinetene. 

Belkı wexte mi çine bı be lk ı zı kemasıya kirmanckıya ( zazakıya) xo ra 
mi cesaret nekerdbı ke binusı. 

Emser, çend aşmı naye ra raver pırika mi wefat kerd. Bi texmıne mi 
emre xo 91 serre bı. Insaneda zaf rengene bıye. Venge xo zaf weş bı. 
Holbıyayına to zı qusire to zı ruye to de vatene. Xorabawerıya xo zaf 
quwetine bL Ters u xof nezanitene. 

Merdena aye ra tepıya mi dest bi bandan ra nuştena qiseyane aye 
kerd. Na xebate hıre aşmı ramit. Karede zaf sivik ne bı iabele weş bı. To 
vate qey ez u pırika xo ma reyna telewe de nıştıme ro u reyna yewbını de 
qisey kenıme. 

Par ez şiya Istanbul. Ez şiya mi lewe nay deste pirika xo ra, hal u 
keyf€ aye pers kerd. Mi ra va "Ti venge mi guretbı. To va ez kena kitab, 
kanı?" Mi va ''pırike ecele meke". 

Xwezika merdene de ecele nekerdene 

Harndi OZVÜRT 
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Va te 

ı 

Plye kalike mi, vane hete Dersimi ra amo Warto. Ina ra vatene "Çe 

lsmayile Qoxa". Xormeçik e. Ame dewa Zengena. Zengena harde çe 

kalike min o. Nika domanane Selim Axayi dest der o. Çend rey ez şiya 

çe dina meymantiye. Reye mi va: 

-Şima milke çe kalike mi wene. 

Lace Selim Axayi Heyderi va: 

-Dedeçena mi, ti key ama çevere ma ke ma xatire to nezano? 

Hona vane Murlya Çe Bazare, Axb'ine Çe Bazare, Gome Çe Bazare 

"Bazare" pirika kalike mi biya. Name xo "Ele" b'iya. Hegmen roto, dewar 

roto, mal roto; ci ra va to "Ela Bazare". 

Hal amo, kulli merde. Kalike mi mendo, cen'iya kalike mi, çend 

domane de ii hawt waye de mende. 

2 

Sebrl Efendi te be xulamane xo, çewres roce çe Axaye Qiji de maneno. 

Roca çewres ii jii vecino. Karwane Çe Axaye Qiji şiyo Erzirom, Erzirom 

ra eno. Ne karwani şelenene. Xormeçiki vane: 

-Beg, ma meşelene. Na karwane Çe Axaye Qiji yo. To honde çe Axaye 

Qiji de menda. 

Sebrl Efendi goş nenano pa. Mileti şelenene. 

Memedali biyo Çe Ferl ra, gene biyo. Sebr'i Efendi de ra vano: 

-Lawo, tifange xo bide! 

MemedaU vano: 

-Beg, ez torne Axaye Qiji ya. Ez wayire waşti ya, mi rezil meke. 

Horte şar'i de tifange mi mece. 

Sebr'i Efendi vano: 

-Lace dela qole, ti forse xo ra ginena waro?! Bide tifange xo! 

MemedaU n'iya tifange xo bi deste jii keno derg ii vano: 

-Han bice. 

Sebrl Efendi gal keno ke tifange layiki bicero, layik tetiki onceno. 

Sebr'i gineno waro. Çewres xulame Sebr'i Efendi nane pa nenane pa, 

qet jii qerqeşune neginena layiki ra. Layik xelesino ra. 

Çe Axaye Qij'i vane: 
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Va te 

-Sebetane ma re va aşiri nekuye pesire jumini. 
Deste layiki cene, ene axlera bene: Selim Axa, Zeynel Efendi, W eli 

Axa, Memedaliye piye Sey Cafiri cene şone çe piye Ehmede Qude. Qese 
kene, merdime Sebri Efendi qerar dane, vane: 

-Wulle bedele Sebri Efendi niyo hama se bikeme, gere layiki bikişime. 
Selim Axa şimşere xo niya onceno, "req" verdano ra, onceno, verdano 

ra. Kesi de veng çin o. Zeynel Efendi vano: 
-Well bira, ti taye qelew a, xo bide hete çevert 
O ji bi surme tifange xo kay keno. Xebere şona Maya Ehmed Begi 

Qude re. Qude ena oda, qayit kena ke kesi ra veng çin o. Deste kulline 
cena toqe kena, vana: 

-Gele axlera, şima xer ame. Şima işe xo se kerd? 
V ane: 
-Wulle işe ma O wo ke ma qesas ard teslim kerd, eji meşte qesase xo 

kişene. 

Qude axlerane xo ra pers kena, vane: 
-Hecaye Sebri Efendi niyo hama, gere ma bikişime. 
Qudevana: 
-Ha, ha, ha! Her ju biyo here; qesasa cene, kişene. Golike piye şima 

wo, şima kişene? Selim Axa ita bi şimşere xo kay keno, Weli uca bi 
tifange xo kay keno. Gele axlera, şima çimane mi ser ame. Sebri ju 
mixe yo, bine qundire mi ra gino waro Mi qesas guret, axlera re bexş 
kerd. Meşte ji şima kulli meymane min e. 

Axlerane xo kulli siktir kena. 
A roce manena; roca bine herher ana, ruye Memedali tereno. Qate 

kincane newiyaji ci re cena, dana deştene. Qesasi verdane ra şone. 

3 
Aşire hete Leylege u Qerqerute bene ju, ko de kune virniya veyvi. 

V ane: 
-Veyve bide ma u şore! 
Xormeçika çekane xo vecene, vane: 
-Lawo, ma veyve se danime şima? Heta koke ma bero ma veyve 

nedanime şima! 
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----------------------------------------CJate 

Ne remene şone. Xormeçiki ene Selim Axay re qese kene. Selim Axa 

van o: 

-Lawo, ha ame virniya şima veyve gurete ha vate; qet ferq çin o! 

Selim Axa, piya ruşneno nina re, vano: 

-Hazir vindere ke ma damme jumin ro! 

Ne ene Leylege, xormeçikl ene Tata. Uca nane jumin ra. ~ndi bi 

areba wa jumin ra piya kişene. Ne veng dane, vane: 

-Selim Axa, ma kewraye jumin ime; acere, endi bes o! Acere şo, Des 

u di lmama meke duşmene xo! 

Selim Axa qebul nekeno. Xormeçiki vane: 

-Selim Axa, to Des u di lmami kerde duşmene xo! 

Selim Axa astora xo rameno, şono kuno horte mna, uca de eno klştene. 

Ne doşego qutni erzene bine, orxano qutni erzene ser. Meyite denane 

arebe ser. Ceni leçegane siyaya erzene xo ser u Selim Axayi ane teslime 

wayira kene. Domane Çe Husen Axayi, Mahe u Husen kum~ nina dime. 

Leylege de ceniye Leylege leçegane xo erzene vere lingane astorane 

mna. Ne cerene ya ene. Mahmud Beg, bege nina pe hesino, vano: 

-Weeey, duşmenemi bero, namuse mi leçegane xo berzo vere lingane 

de! 
Dewiji kene nekene no nevindeno. ~no Qerqerute, ucaji kene nekene 

nevindeno. ~no reseno Mahe u Huseni. Mahmud Beg u Mahe kune 

tepesir. Seke Mahe nano pa, qapaxe sere Mahmud Begi dano we. 

Mahmud Beg gineno waro. 

4 
Zeynel Efendi u biraye de W eli Axa firar biye. Horte dina u Çe Xeti 

çine biyo. Eskeri fiş to ro nine dima. Zaf çarne, zaf fetelne. Ne şewe ene 

de w e. 

Ceniya Zeynel Efendi, Fate kene aspar. Fateji doman a neweşe bena. 

~ndi roca ser o bena. Bene hire aspari. Lace Zeynel Efendi, Heyder 

qijkek beno. Zeynel Efendi lace xo erzeno terklya xo. Ne şone kune 

Koxa Bingoli, uca tipe eskeri raşte ci bene. Ne endi neşklne xo raxelesne. 

Fate cerena Zeyneli ser, vana: 

-Mi bikişe! Esker reşt mi, mi verdano ra? Mi keno rezll! Mi bikişe! 
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Va te 

Zeynel Efendi cereno ceniya xo ser, qayit keno, Fateti vana aşma 

çares a, qemiş nebeno pira no. Vano: 

-Fate, ez to se bikişi? Deste mi nereseno! 

Fate W eli Axay ra vana: 

-Keko, ti mi bikişe! Derbe ver mi de, mi waro de. Ez hermet a, şima 

xo raxelesne! 

Well Axa cereno ser, nenano pa. Fate lii.la tifangi pe cena, ana sere 

xo ser u vana: 

-Hey gidi benamus! Eskeri bere lewe şimade mi rezil kere, şimare 

daha rind o?! 

Well derbe ver dano Fate, Fate gineno waro. Şama daye keno ya, 

erzeno ru ser u ne şanene dizgina, şone xelesine ra. 

Esker rameno ser ke Fate ramerdiye ya. Ru dane ya ke, kul de çe 

Fa te kuyo! Fateti vana aşma çares a, rind a. Qumandane eskera, eskera 

ra vano: 

-Acere şere! Nowo ke na xatune kişta, na guzele kişta koke ma ano! 

Esker cereno ya şono. 

zeynel Efendi u Well Axa şone ke afa xo ley Ihrahim Bege Mili (1) de 

vece. Uca meyman bene (2). Roce, erebi ene dane talane dina ra, bene. 

Lace Ihrahim Begi eskere xo ceno kuno ereba dime. Zeynel, Ihrahim 

Bege Mili ra vano: 

-Beg, di astora tebe sileha rabide ma, maji bikuyime dime. 

Ihrahim Beg vano: 

-Şima şert u şurute ereba nezane, şima şone, ene kiştene. 

Well vano: 

-Paşaye mi, ma nekunime herb. Ma xo re durira qayit kenime. 

Ihrahim Begi qan kene. Astorane xo u silehane xo cene, kune re 

dime. Şone ke na hete pirdi de eskere Ihrahim Begi vineto. Erebi ji 

ı. Ihrahim Bege Mili (lbrahim Paşaye Mili) mintiqa Weranşarl de mendene. 

Wexte padişahe osmaniyan Evdilhemide Diyine de Alaya Hemidiye ya 

dormare Weranşari bine emre ey de bi. 

2. Nuştişe M. ŞerifFıratira fam beno ke no hedise 1907 de biyo. M. ŞerifFırat 

ke bi xo zi xormekij u hemkare dewlete bi- no xusus de taye agahdariyane 

binan zi dano (b. M. Şerif Fırat, Doğu llleri ve Varto Tarihi, 2. baskı, Milli 

Eğitim Bakanlığı Yayınlan, Ankara, 1961, s. 107). 
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Va te 

derbaz biye şiye. Ne ramene, pirdi ra derbaze boveri bene. 
Honde qayit kene ke dumane lingane astora wezeno ra. Juye dina 

lace Ihrahim Begi re vano: 
-Beg, emir bide ma şime bover. Ne meriki şi, cenazane dina biyame. 
Lace Ihrahim Begi vano: 
- Ne, ez sebetane di piyaya re koke ne mileti neana. 
Taye maneno, Zeynel u Well talan çarnene ya, ane. Erebi kişte, hawt 

astori te be sileha ra arde. Teslime dina kene u astorane xo vaznene ene 
lewe Ihrahim Begi. Ihrahim Beg vano: 

-Se kerd? 
Zeynel Efendi vano: 
-Wulle ma heyan şime ke lace to talan çarna ya. Ma nezanime se 

çarnaya. 
Şan de tever a toplantı kene. Ihrahim Beg perseno: 
-Şima sene qeyde talan çarna ya? 
V ane: 
-De ma çarna ya. Ma talane xo guret. 
Kulli xo goynene. Kes nevano ke "Zeynel u Well çarna ya". Hortera 

ju şono lew nano deste Ihrahim Begi ra, vano: 
-Mire mi, ti misade kena ez qese bikeri? 
Ihrahim Beg vano: 
-Tabi lace mi, vace. 
Merik vano: 
-Ma çiye nekerd. Zeynel u Well talan çarna ya. 
Ihrahim Bege Mili wezeno ra, lace xo ra taye pers-mersi vano. Ma 

Zeynel Efendi u Well Axayi veceno. 

5 
Fera kewte zerre, hem hegmene çe kalike mi kerdo xirabe hem ji 

çe ye dina talan kerdo. Kalike mi waye xo u domane xo gureti şiyo Qers. 
Piye mi hona doman biyo, ape mi Ismayil doman biyo. Amika piye mi 
Zeyne, amika piye miGula Gameşe, amika piye mi Elife, amika piye 
mi Yetere doman biye. Ez name e bina nezana. Kalike mi, çene Qers de 
kerde pili u dey merde. 
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---------------------------------------{late 

6 
Ju cenike, name xo Meyre biya. Dewa Vaxavere ra biya, tirkınane 

biya. Name merde da ye Koçeri biyo. Zerriya xo tey çine biya, ju merike 

bini ra hes kerdo. Şewe a u piye xo biye ju, Koçeri hewn de xeneqito. 

Bine çe dina çem tede şiyo. Ser o duwar nicno, bine ra ji axwe (awe) 

şona. Duwari kene berz, Koçert kene bine e duwari, wele kene ser u 

duwarl tepiya ser o nane ro. 

Biraye Koçeri şono gerre keno. Esker eno Meyre ra pers keno, Meyre 

vana: 
-Ez nezana. Merde mi şewe şıtever, neame. Kami berd, ame kiştene; 

ma nezanime. 

Eskeri kutikane xo cene, dorme dewe cerene; ene vere çeveri ke kutiki 

e duwarl ser o kuzene. Duwari dane ya ke hete duwarlyo ke amo be 

axwe, axwe do piro, do piro, wele berda; hete cenazt amo be axwe. O het 

nepoyiyo. Heto ke bine wele de, o het poyiyo. Meriki bine ra vecene. 

Heto ke weş o, o het de reça lakl pa kifş a. Cenike ra vane: 

-No to kişto? Se kerdo raşt vace! 

V ana: 

-Ne, mi nekişto! 

-Ma kami kişto? 

V ana: 

-Di xorti este. Xorta hurdmina mi ra hes kerde; şewe ame, ina kişto. 

-Xorti kam e?! 

V ana: 

-Husen oğlu Well u Miro oğlu Husen. 

''W eli" piye min o. "Husen" ji derezaye ptye min o. Hur diji hona xort 

e. Piye mi, Huseni u na cenike bene Qers de kene hepis. 

Meyre zaf rindek a. Tirki kilama vana. Vengede henen ji ser o, ti 

vana ocaxkore quling a, wanena: 

''Vaxaverden göç ettim. 

Fındık kırdım iç çektim. 

El oğlundan ötürü, 

Genç ömrümü puç ettim. 
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Va te 

Hay lo lo, hay lo lo, hay lo lo! 
Yıkılasın Memilo! 
V axaverin taşları 
Açılmış haşhaşları. 

Gidin anama deyin, 
U rusetin kuş ları. 
Hay lo lo, hay lo lo, hay lo lo! 
Yıkılasın Memilo! 
Vaxaverin düzleri 
Yayılır öküzleri. 
Gidin anama sorun, 
Var mıdır benim gibi kızları? 
Hay lo lo, hay lo lo, hay lo lo! 
Yıkılasın Memilo! 
Garibim yoktur arkam. 
Kanadım yok ki kalkam. 
Mevlam izin verir mi 
Bir daha sılama varam? 
Hay lo lo, hay lo lo, hay lo lo! 
Yıkılasın Memilo!" 
Roce piye mi vano: 
-Çene Meyre, ocaxkori! Ma başqe dewe de, ti başqe dewe de. Ma 

hona gene ime, na çi buglata to dem da ma ser? Meke, ma gene ime, to 
re nemanena To qey çe ma veşna, ma na geneiye de ardime kerdime 
hepis? 

Meyre vana: 
-Heya, mi na Iftira re şima kerda. Ez ji zana ke hard u asmen se ke 

jumln ra dur! yo, şima hen! na mesele ra dilrl ye. Hama endi çarede mi 
neblyo, mi XO re na şanit XO ver. 

Plye mi vano: 
-Karni kerd? 
V ana: 
-Wulle min u plye xo xeneqito. Plye mi mi re bl yardimçl. Plye mi jl 

ci ra hes nekerdene 
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Di-bire piyayi peydinade heşnene. Ne wezene ra şabidiye kene. 

Des u di aşmi hepis ra tepiya piye min u Huseni verdane ra. 

7 
Amika piye mi Ellfe, dane xale maya mi. Amika piye mi Zeyne j'i: 

dane Sile Girikl. Zeyne zafrindeke b'i:ya. Hawt serrllewe de çena menda, 

merik giredaye b'i:yo. Wezeno ra vano: 

-Zeyne, ti heta nika waşt'i:ya mi biya, nika ji çena min a. Ez bi des te 

xo ti dan merde. 

Amika piye miGula Gameşe dane ju tirkınant -Plye kalike mijihati 

biyo. Gameş dekerdo are be, on to, co ka ci ra "Gameş" va to.- Ju tirkmano 

bin bire serrl kewto dime. Name xo "Adıgüzel" biyo. Vato: 

-Ilam ti mi de be na ze mi. 

Kerdo nekerdo Gule nebiya ze de. Tirkınarn vato: 

-Gule, ya ez to kişena ya ti mi kişena; ze mi be! 

Ayeji vato: 

-Tirkmano qenerexin! Ez ama ita, mi merde kerdo. Merde mi rind o, 

merde mi mi ra hes keno. Ti qey kewta mi dime? 

Tirkman onca kewto dime. Gule qaylt kerdo ke xelasa xo ci ra çin a, 

roce vato: 

-Adıgüzel, kocam bugün oduna gitti. Istersen bu gece gel. 

Gule wezena ra balte xo suna, suna; heni kena, kena tuj. Xo kena 

pey çeverl. Tirkman eno. Destane xo dano pero, kefkeno ke "Gule bena 

ze mi". Niya ke vereno ra, Gule dana piro. Sere uca de kay keno. Na 

wezena ra bi balte tirkınani xinc kena. Heni kena ke, kena ze qiyme. 

Kena zerre ju çuwall, bena erzena zerre çemi. 

8 
Ez welate Qersi de ama dinya. Hezrete Eli sifre xo welate Qersi de 

şanito ro. Coka Qers de cara xela nebiya. Mi ra raver biraye mi Selim 

biyo. Selim şeşaşme blyo merdo. Selimi dime biraye mi Binall bt Binali 

dime ez biya. Mi dime birayede mi bi, bi hireserre merd. Name e biraye 

mi ji Selim bl. 
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Va te 

Ma qijkeki bime. Şili varene, hermeni amene, vatene: 
-Hop, hop; yağmur atar, dünya batar! 
Hermeniya milet zaf kişt, hermeniya adir dard we. Ersenege de 

çewres mordem; xortı, veyvi, çene azebı:, kulli top kerde, herme dina 
jumin ra gire day! u veşnayt 

Piye mi waxte urusı: de hire serri orman memur! biyo. "Orman 
memur!" ra uruski vate "abeşir". Piye mi vatene: 

-Roce Kamanderi venge mi da. Cemşe fişegi u di tene mawzere urusi 
dayi mi, va "Agadare xo be, hermeni şima kişene". 

A dewe maya min u piye mi xelesna ra. Cemşe fişegi heta şodir eşti. 
Hermeniyan netawrayo dewe kuye. Hermeniya şare dewe dormi kulli 
sere birnayt 

Bad o piye mi mawzero ju da Kamil e Zent Mi re ye lace Kamile Zeni 
di, mi ra va: 

-~nO to Vlrl, pİye to mawzere urusi dapiye mi? 
Mi va: 
-Ma eno mi viri, qey nero mi viri? Qa çete bi, ame Qers, ame çe ma. 

Çewres roce çe ma de mend. Ez doman biya. Maya mi çi-mi potene, ina 
werde, mi newerde. Mi maya xo ra vatene "Ina werdo, ti nedana mi!" 
Piye to biyene hermane mi ra, ez herdene kerdene horte vare; horte 
vare de çik nene ro. 

Va: 
-Piye mi name piye tonabi tifange xo ra. Waxto ke eştene, vatene 

"Bazar, have mi Bazar; onca ewro şingeno!" 

9 
Dere, bine Reqasa ra hermeniya bene erzene Gola Sare. Heni refbi 

ref çena bene, ceniya bene, veyva bene. 
Roce ame kewte bine mezela. Germ o, germe amnani yo, qija-qij a. 

Hire ceni biriyayi ya. Di tene derge bari ye, juye heni horti ya. Zaf 
rindek a; no sureto sur, ti vana belki ruye daye de çile veşene. Xo resna 
Iniye Xirabi. Di tenan niya bi kulma axwe werde, aye xo vereserki eşt 
ini ser. Feke xo kerd axwe, wena. Hesxani tifang pe ra kerd pe koka 
vile daye; seke verda ci, axwe fek ra "bilq, bilq, bilq" de!ena rişiye zerre 
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---------------------------------------- <Jate 

int Ceniye bini remayi. Hesxani pe ra na pa nena pa derbe negurete. 

Hur di ceniye bariyi şi reşti refı:. 

Hesxani cendege cenika rindeke ont, kince daye kulli ci ra vete, kerde 

şilt u eşte kişta raye. Klşta raye de tone daye heni heliyene şiyene. 

Zemane mende, zemane ra tepiya ju dewiji hard kinit, kerde ci. 

Xele waxt derbaz bi. Roce hermeni re Hesxani cerene. Hesxan şono 

Gimgim. Gimgim ra ke eno, hermeni resene re ci, vane: 

-Ti Hesxan a? 

Hesxan vano: 

-Ne, ez Hesxan niya. Hesxan na wo mi dime eno. 

Biraye Hese Ali, Husen ji Gimgim ra eno. Hesxan virniye de eno, 

Husen de dima eno. Hesxan vereno ra şono dewe. Dima Husen eno, 

hermeni persene: 

-Ti Hesxan a? 

Husen vano: 

-Ez Hesxan niya, owo ke mi ra rave şi, Hesxan o bi. 

V ane: 

-Ti ji xo ser ra dem dana de ser?! Ti Hesxan a! 

N ane pa, uca kişene. 

lO 
Roce piye Eli, Ap Xalit şono horte xirabi ke domane ha wo horte 

kinkon der o. Ceno ano. Doman ponc-şeşserre wo. Ano horte domanane 

xo. Name layiki "Mem" nane pa. Hire çene Api azebi biye: Kile, Harse, 

Cewe. Eliji hona doman biyo. New-desserre biyo. Ap Xalit ze domanane 

xo qayite layiki keno. 

Roce Mem şono pe bona de, cun de kay keno, Hemide Ape Qawazi 

dano piro. N o eno Api de gerre keno, vano: 

-Apo, Herold dano mi ro. 

Ap şono vano: 

-La-lawo Hemid, ti dawa çinayi ne tixayi de kena? Gunek o, feqir o. 

Hermeni kişte, no xore remo. Ez pirane non dana ci; ti dana piro, guna 

niyo? 

W axte maneno, tipe hermeni bi çewres as par ene. V ere çevere çe 
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Va te 

Xeli:l Axayi de bene peya. Qumandane hermeniya e be cizma doşega ser 
ra cereno, vano: 

-Xelo li ku ye? Xelo binin! 
Xebere dane Ap Xaliti. Ap Xalit şono vano: 
-Beg, sebeb çi ye, Xelo çi kiriye? 
Qumandane hermeniya vano: 
-Xelo edi çi bike? Xelo koka Filla aniye. Jin kuştine, mer kuştine, 

zar kuştine! 
Ap Xalit vano: 
-Beg, tu pir yanliş i. Xelo qet sere mirişkeke je nekiriye. 
Qumandane hermeniya vano: 
-Tu çer diz ani? 
Ap Xalit vano: 
-Ew biraye mine mezin e, ez biraye wiye piçuk im. Xelo tiştek 

nekiriye. Meriv heye kiriye, meriv heye nekiriye. Ewen ke kirine bila 
te da bişewitin le metiştek nekiriye. Cirane me bune, me roke mirişkek 
wan seıje nekiriye. Mi zarki diye, saleke ye cem min e. Ez meze dikim, 
nav zare xwe da dixim xewe. N av zare mindanane xwe dixwe. 

Qumandane hermeniya vano: 
-Zare ke ye? Here bine! 
Apo şono, beno çepile Memi ro, ceno ano. Qumandan seke Memi 

veneno, qerreno u layiki ceno keno horte cigerane xo. Megem ke lace 
biraye de yo. Çewres-poncas cana ra kulli ame kiştene, ju Mem mendo 
ju ji Qumandan mendo. Vano: 

-Tuji, Xeloji sere Wl lawiki gerandin. Madam ke te ew lawik xelas 
kiriye u teslime min kiriye, ez ji vi welati u ve qezaye teslime te dikim! . 
Lawo suwar bin, em herin. Qet toz meaven va merika. Vana biraziye 
min xelas kirine! 

Memi erzeno terkiya xo, şone. 

ll 
Xale mi urusi berdbi raya ser o xebetnabi. Şeş aşmi bi zeweciyaye 

bi. Ceniya de, amika mi xale mi waya piye mi guretebi teze doman a 
neweşe biye. Xale mi ame neweş kewt. Maya mi, biraye mi berd, biraye 
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---------------------------------------~ate 

xo ser çarna, va: 

-Husen, no lace mi qedaye to bicero, ti rawurze! 

Xale mi çime xo kerdi ya, va: 

-Waye, waye, çime to kor be! To neverekemine qerqaşi qey mi ser 

çarnena? Rama Heqi weş neno. Ez ji mirena, o ji mireno! 

Hona xale mi weş bi, a şewe biraye mi xaftla baciya, merd. 

Bado waya mi Zora biye. 

Biraye mino pil Binaliji neweş kuno. Siireka veceno, siirekane siyaya. 

Pire ma, ci ra vatene Seyd Ibiş. No eno çe ma, vano: 

-Well, cebe to de hire qurişi este. Şodir rew rawurze, roci eşt xore 

rica bike; e hire qurişane xo tesediqe lace xo ke, lace xo ser biçarne, 

kam raşt ame bide ci. 

Piye mi ŞOdir Wezeno ra, e hire qurişane XO CenO ŞOnO vere roci 

vindeno. Xore duwa keno. Qay1t keno ke jii mordemo feq1r dot ra e no, e 

hire qurişa cebe xo ra veceno dano ci. 

Binali hire roc1 hen! merde beno, de!ena wezeno ra. 

Ma verinde dewe de bime. Dewa ma hete Ol tl de bi. Bado ca ye iiruma 

ke bi tal, ma koç kerd. Ma nayime ra astore. Piye mi ez kerda gale jii, 

biraye mi j1 kerd heto bin. Hete biraye mi giran bi, maya mi taye 

gilendik-milendik1 kerde hete mi. Ma arnerne Laloxlt 

Ma kulli piya sed ii vist çe bime: Xirançika bi, lola bi, ma hire çe 

xormeçiki bi. Taye hete Qersi ra ameybi, taye Qundike ra ii dewane 

bina ra ameybi. 

Jii waya mi ji Laloxli de biye, name xo Hediya bt A ji h1reserriye 

biye merde. 

12 
Flrare Dersimi biye ame. Çe piye mi de nezo çiqas mende. Piye mi ra 

va te: 
-Be ma raviyarne heta Erzirom. Erzirom ra dot endi ti acere. 

Piye mi cene bene heta Erzirom. Çend cayi de karwana şelenene; 

karwana ra zerna cene, tifanga cene, kinca cene. ~ne Erzirom. Piye mi 

van o: 
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Va te 

-De endi virniya mi raverde. Ez wayire domanan a, wayire za u zeçi 
ya. 

V ane: 

-Ne wulle. Ya ma to neverdanime yajl klşenime! 
Horte de ju rind beno. Plye mi ra diz d eni ya vano: 
-Bira, ne benarnusa to neverdane. Şan de ke kewti ra, ez to viyarnen 

ra, şo. 
Ano ju zernede mamudiyaye, ju ji tawuke dan o piye mi, vano: 
-Xore bice şo bira. Guce mi neşono ci. Sata ke ez vaci, mi kişene. 
Plye mi keno raye, piye mi tekneno eno. 

13 
U s are xelef de des u di cani Warto ra xela ver a ameybl Laloxll. 

Merekede ma biye, piye mi da dina. Qate cill dayi ci, va ke: 
-Oxil, ma ra non mewaze, non çin o. Qatix, pendir, şit, mast çiqas 

wazene bere bere. 
Plye mi şiyene Sariqamiş ra nono pote ardene. Maya mi pendir 

kerdene ron. Koçiki dene ma dest, ma xo re werdene. O non xelesiyene, 
piye mi derena şiyene. 

Maya mi, e des u di canı bi toraq, bi pendir, bi mast, bi şit kerdi 
weyi. Neverda e des u di canı bimire. Payizi cun dayi piro, non veciyayi, 
merlki xelesiyayi ra. 

Plye mi dewletli bt Oda ma zinare biye, hire penceri zinari reze bl. 
Hire penceri ji qapaxe de bt Şan bi şan kulll dene ca, şodir bi şodir 
kerde ya. Di ode bini ji bt Oda juye re va te "heram odesi", oda bine ji 
girse biye. Bine de kulll tawankerde bl, sere xo tawan bt Aşxano zinar 
bl. V er ra are be amene-şiyene, cad de bi ver ra. Horte Laloxll de oda en 
rinde, en begemllye, en temize çe piye mi bl. Ci ra vate "Alo Gogel", 
xulame çe piye mi bl. Ci ra va te "Zora Kerem!", a ji vere destane maya 
mi de xebetiyene. Des u di mange ma bi, male ma bl. Di astore ma bi. 
Name astore neri "Sodano Beş", name mayine ji "Sosike" bi. Hire cite 
gaye ma bl. Medegeda ma bl. 
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---------------------------------------- <Jate 

14 
Ali Ulaşi zaf piyayi kişti, zaf gonewer biyo. Roce esker dorme re çe 

dey ceno. Girze vaş kene çever, adir nane pa. No lula tifangi dano girze 

vaşi ro u erzeno. N at u dot gulle erzeno u horte eskeri ra remeno şono. 

Tekneno eno Qers. Qers de eno guretene. Şeş-hawt serri zerre Qersi de 

hepis de maneno. Roce pe hesino ke Laloxli de juyo xormeçik esto. 

Mektube dano gardiyani u vano: 

-Na mektube biruşne Laloxli. Mordernede niyanen te der o, o 

mordeme min o. Va bero mi biveno. 

Mektube ena resena piye mi. Plye mi wezeno ra şono, hepisxane de 

veneno. Ali Ulaşi piye mi ra vano ke: 

-Des u heşt roce mi mende. Ti şikina, mi taye rew ita ra vece. 

Plye mi eno çe. Miye ceno şono,ju belendira xame. Şono kuno nezdiye 

hepisxani ke şoro zerre, gardiyani neverdane. Ali Ulaş vecino pencere 
A 

u vano: 
-Ulan namussuz gardiyan! Bırak gelsin, o benim adamımdır! 

Gardiyan! virniya piye mi verdane ra, piye mi şono zerre. Miye uca 

dano ju gardiyan! u vano: 

-Na miye bere bide savci. Na dilekçe ji mi nivisna, bide savci. Ne 

mordeme xo çend roce de mende ez cena bena. Ez na wa, caye mi filan 

ca wo, name mi na wo. Ne ra çi xirabiye ame, mi ra pers kere. 

Miye dane savci, piye mi Ali Ulaşi ceno eno. 

15 
Biraye mi bi pil. ~ndi xort bi, wendene. Uca çeneke bi, ci ra vatene 

Çile, Butkije b iye. B ira ye mi ra ra veri zerriya xo ju layiki de bi, bad o şit 

verda biraye mi. Biraye mi va: 

-Na hard, na asmen; şimanayemi re wazene! 

Ma şime. Hetojll de ma niştime ro hetoju deji o layiko ke wazeno, o 

nişt ro. Ma qalind da, e da; ma qalind zaf da, ma çeneke w aş te. Xwezika 

newaştene, a sate s!ya bi. 

16 
Roce, çene weşte ra şi gezika ane. Gezike xilokini este, çola ra çinene 
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(Yate ----------------------------------------

ane. Ez ji hona şenik a. Des u hire ya, nekewta des u çarine. Hona 
do man a. Ez ji weşta ra çeneka de şiya gezika. Ma gezike xo taye çiniti, 
kerde xo dest. Ma qayit kerd ke hire-çar xortı veciyay. Horte çena de 
reşti mi, ez pe gureta. Mi va: 

-No çik o? 
Vake: 
-Ma to remnenime! 
-Mi kami re remnene?! 
-Wulle o layiko ke ver de to de zerriya xo biye, e layiki re 
Name layiki Üsuf o, lolanij o. Mi xeberi day, mi va: 
-Kutikçav, lace kutiki! Ez hebe doman a, ti ha wo vist-vistuponcserri 

ya. Ez se ti cena? 
Çene ame. Hergfr jU şllmaqe de piro, hergfr ju uşire onte çena ra, 

çene kulli remayi şiyi. Mi zerne sere xo u kemera pişta xo top kerde da 
çena u mi va: 

-Maya mi ra vace va şoro gerre bikero, bero minina dest ra bicero! 
Peroc ez berda, mange şani de maya mi Selim Koye ra gerre kerd. 

Des u di cenderma tebe qereqoli ez gureta. Ci ra va te Salta Corene, uca 
de ez çe muxtari der a. Maya mi ez gureta, ez aspar kerda, ma tekitime 
ameyme dewe. Lola kulli koke ra qilayiye we ame. Ma hire çey 
xormeçikan ime, e bini kulli Lolan e. V ane: 

-Ma veyva xo nedanime! Ma berda, ti se cena? 
Des te min o jU maya nı i ~:, ureto des te min o bin ji ina gureto, endi mi 

ane ke hermanemi bivisne. Ju merik.kewt horte, va: 
-Şima se kene?! Çeneke şima necena, şima qey zor kene? 
Ma xelesnayime ra, ma berdime çe. Asa te de ji biraye mi çe de niyo, 

şiyo Erzirom. Texte bar kerde, herdene Erzirom de rotene. Piye mi çe 
der o. Maya mi gerre kerd, va: 

-Ez ninara inam nekena. Na dewe de şeşti-hawtayi çe wo, ebe zor 
ene çena mi bene. 

Ci ra va te Rufet, o ji qereqol bi. Va ke: 
-Bu adamların başına bir iş gelirse sizi yakarım! 
Nina pire xo top kerdi, raybere xo top kerdi arney çe ma, va ke: 
-Layik na çeneke ra hes keno. Qalinde xo çiqas wazene biwaze, çeneke 
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----------------------------------------- ~ate 

bidema. 

Piye mi va: 

-Ez qariş nebena. Lace mi bero, hona. 

A roce mend, roca bine biraye mi ame. Weşt ra astore onte tever, ez 

aspar kerda, eşta terkiye xo u yallah. Va: 

-Ez waya xo bena qereqol. N ... de ma u cen'ika u çeneka şima! 

17 
Kamax u sar xirab ame. Piye mi weşt ra mal-dewar ont berd Çuxure. 

Çuxure j'i hete Peneke sere wa, dew a. Piye mi uca vaş guret, mal­

dewar berd vaş'i ser. tnd'i vereusar o, aşma gucig a, endi hama hama 

xeles'ina. Piye mi wesena, va: 

-Lace mi bero, mal-dewarl b'iyame dewe. 

Biraye mi şi. Bl puk, bi xedeb; ca verda ame. Ame ke çime xo dejene. 

Maya mi şare onte çimane de, maya mi endi çi-ml ont çima; se kerd, 

çime de masa. Hawt roc'i ont, roce heşt'ine merd. 

Qute gucig o. Bl puk, bi xedeb, bi tipi, bl boran, bi q'iyamete; hen'i bi 

ke c'iran neşi c'iran'i. Ş'iye xebere daye p'iye mi. Piye mi ame, biraye mi 

dard we. 
Biraye mi ke dard we, çeneke şara s'iyaye eşte xo ser a ame çe ma. 

Va: 
-Ez ustina şima mare bena. Ez na çe de pore xuyo siya ken sipe, ez 

na çe ra neşona! 

Piye mi va: 

-Dike, cen'iya mi domana niyana, kese mi çin o. Ti ena çe mi de karni 

de zewec'ina? 

Va: 
-Mordem'i kerd'i ma sera, va ke "Biraye to esto". 

Ape mi xort bl. Maya xo başqeye b'iye, p'iye xo ju bi. No demanya 

p'iye mi ra bl. Name xo Dursun bt Ape mi juyo dergo bari, xo ser a bl. 

Hona vistudiserre bl. Piye mi şi ape mi ard, ere Çile mare kerd. Ma 

veyve kerd u çeneke gurete arde. 

49 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Va te 

ıs 

Ali Ulaşi ame kewt zerre. Kince mi, kemera pişta mi, zerne sere mi 
kulll ebe şewe tirlti berdi. Lola mange dahi ci tebe golike ra, vatbi: 

-Se kena, ti veyva ma bide ma. Lac merdo, maye nedana. Weseta 
lace xo ya, nedana. 

Plye mi va: 
-Çene, ne çiye ane sere ma. Be meke, na çeneke ma bidime ne 

kutikçava. Ne ma wene. 
Maya mi va: 
-Qiyamete şoro ke ez çena xo nedana. Weseta lace min a. 
Maya mi şi gerre kerd, va ke: 
-Lace mi merdo, ne zor re ma kene. Çena mi zore-zor bene. 
Ez gureta berda hukmat. O layik ji ard. Hakimi va: 
-Kızın yaşı henüz küçük. Önce bir evlenme yaşına gelsin bakalım, 

sonra kimi alacağına kendisi karar verir. 
Ma ameyme çe, onca kutikçavi biye goni kewti zerre. Ali Ulaşi jl tey 

bi, va: 
-Ez şima kişena! 
Plye mi tersa, ez gureta da ci. 
Mart de ez berda, nisane de ez rema onca ama çe piye xo. Kerd nekerd 

ke nezeleqiya pa. Ma hlre serri ternam kewtime hukmat. Hire serri ra 
tepiya endi boxe piye mi berd sere birna werd, miye zerre ra onte berde 
sere birne werde. Plye mi çe ma guret berd Sariqamiş. Plye mi lewe 
qaymeqami de kar guret. Lola ame gerre kerd, va ke: 

-Çena xo ita ra gureta berda, dana Ali Ulaşl. Ulaş mordeme dina wo, 
xormeçik o. 

W axte Atatur ki yo, waxte fena wo. Heqo ti kemeri ser de niyari! 
Nefiya kişene, fı:rara kişene. Teqi ya, reqi ya, haybir o, axirşer o,jumini 
werdo Eskeri Ismaylle Temi kişt, Kamile Zeni kişt Alayi qumandani 
piye mi guret berd, va ke: 

-Zaza, senin suyun ısındı. Seni öldüreceğiz! Sen Ulaşın adamıymışsın! 
Plye mi va: 
-Raşt niyo, iftira kene. A dewe şeştı-hawtay çe wo, ez ju çe wa. 

Duşmene min e, çena mi zore-zor berda. Kese mi çin o, ez tek piya wa. 
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-------------------- Vate 

Hes kena qaymeqami ra pers ke. 

Qaymeqam arnawud bi. Ame va: 

-Heya, ez kefile ne mordemi ya. No mordem mordernede zafrind o, 

no mordem xariq o. 

Qaymeqami piye mi xelesna ra. Ma Sariqamiş de mendime. 

Ataturk tebe ceniya xo ra ame Sariqamiş. Pirde Qersi ra heta zerre 

Saı1qamişi kulli xali, cacimi fişti ra. o u ceniya XO kerdibi zerre taxsiye, 

juyo ere b ji şorere de bi. 

19 
Hukmati Ali Ulaşi fetelna, fetelna, neşikiya bicero. Çe de Çataxe de 

bi. Eskeri eşt Çataxe ser. Tifangi, cebirxane dayi Çataxija u va: 

-Gere şima Ali Ulaşi pe bicere! 

Şewe Ali Ulaşi beno veşan, eno leye şuwanane Çataxe. Şare Çataxe 

ci ra zaf hes kerdene. Vano: 

-Mi re vereke sere bibirne! 

Şuwani ane vereke sere birnene.Vereka xo weno, vano: 

-Şore mi re dewe ra qerpuze biyare! 

Şuwani şone dewe ra ci re qerpuze ane u dewe heşar kene. Ne, vlst u 

ponc plyayl ebe çeka ene. Ci ra vane: 

-Ali em dostete ne. Gellek wext e me denge te nebihistiye. Tu Xwede 

diklji me ra kilameke beji. Xwede diki tu deste xwe bidl bin goye xwe u 

denge xwe bilind ki. Vira sere çiya ye, tu çi ditirsi?! 

Ali Ulaşi tifange xo gorane xo ser o nano ro u kilama vano. Ne destane 

de goşa ser o pe cene. All Ulaşi u ne piyayijumini bene-ane. Zerre gorre 

se ke ti kotane şanena ci, heni qilaşnene. No ju piya wo, e vlst u ponc 

piya ye. Erzene hard u destane de gire dane. Lingane de ji gire dane. 

Ane adir kene we. Çimane de şanene adiri ver. Vano: 

-Lawo, hun çimamin ewa dikin?! Gulleki herbedenamin bidin, min 

bikujin. Ez Alo me, min ewqas meri kuştine, hepis kişandiye, nave min 

li dinya ye 

V ane: 

-Em d ... gorra have te qizilbaşo! Em te her didin? Em te ewa bi 

eziyet dikujin! .. 
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Va te 

Ali kilame vano: 
" W ey le waye, wey le waye! 
Qeda bikeve çola ve dinyaye. 
Wexta ku li Alo bu tengasi, 
W e dere derketa cotek xort ji mala Fere" 
Qerqeşune nane pa Ali kişene. N ane re arebe, ane Sariqamiş. Piye 

mi ame va: 
-Vane "Ali Ulaşi kişto"! 
Ceniya de u lace de Axa, Çataxe ra ameyi. -Axa desserre bi.- Şone 

cenazi ser. Lingane de puça ra vecene, nişane lingi ra nas kene ke Ali 
yo. Ru ra kifş nebiyo, ruye meriki kulli veşno. Axa cor de ame, mi va: 

-Ero piye tu yo?! 
Va: 
- Heya, piye min o. Alike min o! 
Waxte, Çe Feri ra di ~irayi horte aşire de piya kişene. Şone kune 

zerre Qaxizmani. Zewecine u uca manene. Ne pehesine ke Ali amo 
kiştene, bene aspar ene. Zincira kostege ginena qora ra, tifangi herme 
der e. ~ne vere çevere ma, piye mi ra pers kene vahe: 

-Xorte delal, diben Alo kuştine, rast e? 
Piye mi vano: 
-Ere, rast e. Bege min, hunji ku ne? 
V ane: 
-Emji mala Fero ne, emji Qaxizmane ten. 
Astore xo ramene şone vere dayra hukmati, qayite cenazi kene u 

de1ena aspar bene, teknene şone. 

20 
Roce ez u ceniya qaymeqami Bahriye Xanime ma şime Meyret 

Baxçesi. U ca ju yuzbaşi ez diya. Şi lewe qaymeqami, va: 
-Na çeneke mi re biwaze, ez ci ra hes kena. 
Qaymeqami ji mi ra va te ne "Kürt hanımı". Şi çe nd rey piye mi ra va: 
-Na çena xo bide ne merikt 
Piye mi va: 
-Ez u di çene min e. Ez çenane xo lewe xo de dana. Ez ke merda, va 
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---------------------------------------- CJate 

e bi destane XO wele çimane mi ser kere. Ez çenane xo jumin ra 

nevisnena. 

~ndi Yuzbaşi qayit kerd ke nebeno, esker ont dorme çevere çe piye 

mi, ez zore-zor berda. 

Serra mi ame serre ser ez doman a neweş biya, o şi. Aşme, di aşmi, 

hire aşmi mend, ez kewta ra; Perixana mi biye. Ma çe xo bar kerd, şime 

Bayburt. Ju layik esker ra amebi, Erzingan ra. Piye mi şi lewe, ci ra 

pers kerd. Layiki va: 

-Ez lewe de de emirher biya. Gere bişiyene Dersimi ser. 

Piye mi weşt ra arebe astor a gire da. Ez, maya mi, piye mi ma şime 

Erzingan. Ma şime çe Guzel Dedi. Guzel Dedi va: 

-Yuzbaşi talibe min o. 

Venga ci da, guret ard. Çeneke ji virana mi de, hona diaşmi ya. A 

şewe lewe ma de mend, va ke: 

-Baba, şima bilasebe zamet ont arney. Ma şonime Dersimi ser. 

Ataturki emir do, gere ma şime. 

O şodir ma tekitme ameyme Bayburt, eyi ji şiyi Dersimi ser. Se bi, 

se nebi; kişt, mend; ma endi nedi. 

21 
Ape mi weşt ra şi Estemol de serre men d. Ma ji Bayburt ra bar kerd 

ameyme Erzirom. Ape mi Estemol ra ame ke ceniya de biraye ceniya 

de gureto berdo Laloxli. Ape mi di roci, hire roci çe ma de mend fı weşt 

ra şi ke ceniya xo biyaro. Şi ame ke neweş o. Gina piro merd. 

Xale mi Warto ra ame, çe ma guret berd Warto. Ma ameyme kewtime 

hete Wartoyi ke gaye xo qijkek e. Piye mi va: 

-Gunek e, gaye xo merdi, moziki arde xo re pe cite kene. 

Pey do ma dime ke gaye XO xora heni qijkek e. Gaye ma gaye malaka 

ra bt Mange ma hire serrt boxara estewr mendi. Boxe nerestene manga. 

Ci ra vatene Heso Çolax, derezaye maya mi bi. W eşt ra waya mi 

Keki de kerde raşt. W aya mi hona domaneke biye, hona desfıdiserriye 

biye. Hese Çolaxi va: 

-Ita Warto wo, ita gonewer e. Piye to kişene, şimazore-zor bene. ~ye 

ke wayire ceni ye şima bene 
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Va te 

Çeneke xapite, Keki de kerde raşt, gurete berde. Kek ji cile çine bi 
tede rakuyo. Seyi bi, sipintl bl, feqir bi, az u mumkune xo çine bl. 

Waxto ke maya mi merde xuye vereni het biya maya mi Qers de 
merde kerdbi- no Kek leyi dina de şuwane biyo. 

Fera ra di-hire tene ame qale mi kerd, piye mi ez nedaya. Xale mi ez 
xapita, Eli de kerda raşt. Ez ama ke ne punik o ne pergal o. Plye Eli 
lace biraye xo zewecneno, lace xo nezewecneno. Lac şlyo Muş de xebetiyo 
ardo, nina werdo. Hona piye mi niyamo, mi nedlyo, merika ma kerdlme 
clya. Ma şlme çey misayibe xo. Ci ra vatene Mego Lolij, ma şlme çey 
dina. Ma uca de mendlme. 

Plye mi eno xele nlşeno ro, vano: 
-Çena mi kotl r' a? 
V ane: 
-Biye ciya, şlye çey misayibe xo. 
Plye mi wezeno ra heqlba xo ceno eno çey misaylbe ma. 
Badoma xo re çe viraşt, kewtime bine. Plye min u maya miji ley ma 

de mendi. 
Ju çena mi blye. Biye diserre, kuxuke gurete. Elikerde virana xo; 

kuxe, kuxe, virana plye xo de merde. 

22 
Merde mi Eli çamure ra herani viraştene. Asto:rl viraşte, Isan! viraşte, 

luluki viraşte, her çi viraşte. Nafa boyaxjl kerdene. Boyaxo keresara 
mendene, arde kerde axwe, ebe firçe kerdene tera. Nene ro, to vatene 
destı nenlşte pa. Goşe dina, boçike dina, pirçe dina viraştene. Beran 
viraştene. To vate berano raşt o, qoçe xo çaqil e, nika dot ra eno. Mi 
va te: 

-Ti camerdo zinar a. Ti neşermayina şona nlna virazena? 
Va te: 
-Ti çizana ere!.. 
Jukeke xo mi pencere de nabl ro, domana da waro şikit. Daylm kare 

Eli o bl. Şlyene çll ardene. Hasll kerdene, nlştene ro viraştene. 
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NIVİSA LERlAN JANDiLi U ZAMiREN KIRMANeKi 

Ji redaksiyana Vateye re! 

Ez abone u xwendevanekt Vateye ye berdewami me. Vate kovareka 

heja ye, peşdexistin u dewlemendiyeke dixe zimane kurdt. Nivisen weji 

gelZek earan balkeş in. 

Di hejmara dawin de ji nivisen heja hebun, min ew bi kefxweşi 

xwendin. Niviseke ji wan, ji bo ku li ser pirseke bu ku ez ji pe di bilim 

pirtir bala min keşa. Hin dftinen min li ser we hene ku min viya ezji we 

re verekim. Ez hevidar im bi dile we be. 

Nivisa ku ez e li sere rawestim ya Lerzan Jandızı ya bi na ve "Ziwane 

Kurdki (Diyalekta Kirmaneki) de Zemiri" ye. Ji bo ku te kolinen zanistı 

gelZek kem li ser rezimana kurdi, bi taybetıji li ser ya kirmaneki hatine 

kirine, nivisen di bareya rezimana kurdi de gelZek lazim in u bi ve maneye 

nivisara Jandızı gelZek bikerhati ye. Le li ser we çe nd mulahezeyen min 

hene, min dive ez peşkeşi we bikim. Kirmanekiya min gelZek zeif e, ez 

tene guhdar u xwendevaneki vi zara va ye me me. U ji ber ku pirsa ku 

Jandıl pe rabuye, an ku pirsa zamiran, piçeki dikeve ware pebiliyana 

min a li ser rezimana kurmanci (kirdasi) ji ez ve m ulakezeye dinivisim. 

Bi qası ku ez te gihlştime avabun, tewiyan u rolazamtran di kirmanekı 

u kurmanci de gelZeki neztkt hev in, he ma he ma ferq di navbera wan de 

nine. 

Yen ku ez li ve dere peşkeş bikim li ser wan xala ne ku bi baweriya 

min ne zelal in, ş aş hatine {emkirin an şirovekirin. Ez e li go ra avabuna 

nivisara JandUt pe de herim u yeko yeko dıtinen xwe peşkeş bikim. 

MuradCIWAN 
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Va te 

1- Jandili her du halen zamıran welô "hale xoserl" u "hale anteyi" 
diyarkirine. Bi baweriya min we rasttir bu ya heke ji del va "hale an te" 
"hale tewange" bikarbianiya. Çimki di rezimanede "ante" (keşayi) pir­
tir ji bo karan (fiilan) te bikaranin u ji bo peyven nekar (yen nav u ji 
cinsen navan) en ku tene tewandin "tewang'' te bikaranin. 

2- Jandili nivisiye ku "hale xoser" di tirki de şuna "yalın hal" u "hale 
ante" ji yen "-i", "-e", "-de", "-den" digre. Bi baweriya min ev tesbit ne di 
ciye xwe de ye. Tu tekiliya halen kurdi (ne kirmaneki ne ji kurmanci) 
bi van halen tirlô tuneye. Misal: 

Ji bo "hale xoser" u "yalın hal": 
Mi Ahmed di. 
Li ve dere" Ahmed" "xoser" e, ne "an te" ye. Le tirkiya we na be "yalın 

hal", dibe "-i hali": 
Ben Alımedi gördüm. 

Ji bo zamiran ji her eyni tişt e. Herweki: 
Mi ti di. 
"Ti'' "xoser" e. 
Tirkiya we: 
Ben seni gördüm. 
"Seni" di "-i hali" de ye. 

Ji bo "hale anti" u yen "-i", "-e", "-de", "-den" en tirki: 
Alımedi va. 
Li ve dere "Ahmedi" "ante" ye. 
Tirkiya we: 
Ahmet dedi. 
Di tirkiya we de "Ahmet" "yalın hal" e. 

3- Di beşe 'Xebetnayena Zemiran" de, gava Jandili izeha ci u ware 
bikaranina zamıran kiriye, tim nivisiye ku "ene antene" (ten keşan). Bi 
baweriya min "antene" ji bo karan (fiilan) te bikaranin, ne di ci de ye 
ku meriv ji bo peyven nekar (yen ne fiil) bikar bine. Ya rasttir ew e ku 
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Va te 

wi di wan beş an de peyva "ene gurwenayene" yan jl "ene xebitnayene" 

bikar bianiya. Çimkl ji xwe Wİ di nevbersernivise de ''Xebetnayena 

Zemlran" bikar aniye. 

Di ve beşahande Jandil dinivise ku "Zemire grU.pa yewine (ez, ti, ol 

a, ma, şima, e) deme nikayinl de, hem bi karane (mlane) transitifan 

hem Zİ intransitlfan ene antene." Ev cumle ji gellek waran ve ne zelale 

u tarifeka temaml nade. Meriv dikare cumleyeke biblne ku bi karen 

transitifre te u bi ekse ve tarile ye, yani ne "gruba yewine/hale xoser" 

le "ya diwine/hale anteyi" ye. Herweki: 

Ahmed to vineno. 

Li ve dere "vinayene" transitlf e "dem" ji dema niha ye, le zamira 

"to" tewandl ye. Nexwe ew tarlfa ku hatiye kirin ne bes e, di ve meriv le 

zede bike. Zamir gava ku subjekt (kerdox) be bi karen transı:tif re di 

dema niha de, bi karen lntrasitlf re di hemi dernan de hale xweser e, le 

ku objekt (nesne) be bi karen transitif re di demen buhurı: de te 

bikaranin. Bi karen intransitıf re (ji bo ku objekta cumleya ji kare 

intransitif pekhatl tuneye) na ye bikaranin. Meriv dikare wiha binivise: 

"Zemırı wexto ke kerdox (subjekt) be, bi karane (fiılane) transıtıfan 

deme nikayinı de, bi karane ıntransıtifan, hemedernan de, zemtre gruba 

ye w ine (ez, ti, o 1 a, ma, şima, e) e ne xebitnayene. Zemtrı wexto ke objekt 

be, bi karane (fiılane) transıtıfan, demane viyarteyan de, zemıre gruba 

yewine (ez, ti, ola, ma, şima, e) se objekt ene xebitnayene. Semedo ke 

objekte 1 nesneye cumleyane karane ıntransıtıfan çini ye, bi ınan zemır 

se objekt ntne xebitnayene." 

4- Ev nezelaliya ku min lijore behs kir di berdewamiya nivisa Jandili 

de hema hema di hemi tarilen wl de heye (binere; beşa 1.2, 1.3, 2). Le 

ez yeko yeko wan li ve dere destnlşan nakim, tene bale dikeşim ser 

nezelaliya wan. 

5- Bi baweriya min Jandil objekt (bireserlnesne) u adverbial 

(temamkerltümlecan) tevihev dike (binere beşa A). Her temamker ne 

objekt e. Zamir ji, temamker gava objekt be heye. Lomaji li wan cihen 

ku Jandili bikar aniye (A- u je pe ve), ji devla ku ji bo zamiran meriv 
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Va te 

binivise "temamker", rasttir e ku meriv binivise "objekt". 

6- Di beşa B'ye de ew dinivise ku "Demane viyarteyan de, zemire 
grupadiyine kerdoxe karane intransitifan e u zemire grupa yewine 
hurendiya hale xoseri gene." Beri her tişti, ji del va "kar ane intransitüan" 
di ve be nivisin "karane transltifan". Çimkl ya rast ew e u di misalen wl 
dejikar hemltransıtlfin. Ya din, minji beşe dawin e cumle ku dinivise 
" ... u zemire grtl.pa yewine hurendiya hale xoseri gene" tu tişt fahm 
nekir. "Grupa yewine" ji xwe ya "hale xoser" e, ew çawa ciye xwe digire? 
Xwiya ye weki min di seri de behs kir, dive be nivisin ku "gava di 
cumleyen karen transltif de zamira kerdox (subjekt) tewandi be zamira 
objekt xweser e." 

Li gora minaka Jandlliji dive wiha be: 
Mi ti diya. (ji bo meyan) 
Mi ti diyi. (ji bo neran) 
Di ve cumleye de kar (diyene) transitif e, subjekt (mi) tewandı: ye, 

objekt (ti) xweser e. 
Kurmanciya we wiha ye: 
Min tu dltl. 

7- Jandil dinivise ku "zemire grupa diyine hurendiya zemirane 
wayiriye (milkl) de zi ene vatene" (binere beşa C'ye). Yanili gora Wl 
zamiren tewandı: (mi, to, ey, aye, ma, şima, inan) her wiha zamiren 
milki nejl. 

Bi baweriya min herweki di kurmanci de, di kirmaneki deji zamiren 
milki bi sere xwe ninin. Zamiren hale tewandi bi veqetandekan 
(artikelan) re zamiren milkl pek tinin. Gava em bala xwe bidin minaken 
Jandili bi xwe ji em e biblnin ku ev iddiaya min rast e. Ew minaken 
han dide: 

Astore mi .............. Bane ma 
Maya to ................. Kare şima 
Pirtüke ey ............. D ara inan 
Çimiye ay 
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Va te 

Li ve dere mi, to, ey, ay, ma, şima, inan ne zamiren milki, le yen 

şexsi ne, le ew tevli veqetandeken -e, -a dibin zamiren milki. Herweki e 

mi, a to, e ey, e ay, e ma, e şima, a inan. 

8- Jandil di beşa E-'ye de wiha dinivise: "Zemire griipa diyine role 

hale anteyi (casus obliqus) zi vinene." Minji ve cumleyeji tu tişt fahm 

nekir. Zamira griiba duduyan ji xwe hale tewandi ye, çawa rola we ji 

dibine? 
Misala ku ew dide, tekiliya tewiyana zamire bi prepozisyon ii 

postpozisyonan heye. Herweki: 

Ez to ra vana. 

Ti mi ra wazena. 

Di kurmanci de ji her wiha ye, gava zamir li gel prepozisyon ii 

postpozisyonan bin, ew di hale tewandi de ne. Qaide je re ev e ii rasttir 

e ku bi vi awayi be izehkirin. Ev, meselegelieki sivikji dike. 

9- Di beşa 3-ye de ji bo zamira "xo" "zemiro muşterek" bikar hatiye. 

Bi ya min, ew weki "zamira refleksiv" be tarlfkirin rasttir e. 

10- Jandil di beşa 3.2'ye de, belısa "Xo bi karane transitif ii 

intransitifan" dike. "Xo" ji her xusiisiyeta xweya ku hema hema her 

gav objekt e tim bi karen transitif re te bikaranin. Loma ji ew weki 

objekt nikare bi kare intransitif re be bikaranin. Ji xwe Jandili di 

misalen xwe dekaren intransitifnişanji nedane. 

Di cumleyen bi karen intransitif de "xo" bi awayeki weki subjekt, le 

li gel subjekta nav an zamira esasi te bikaranin. 

Ez bi xo amewo ..... Abi xo merd. 

Azad bi xo ame ..... Kerg bi xo merd. 

Di van nimiineyan de, dive em bale bikşini ser prepozisyona "bi"ye ji. 

ll- Jandili di beşa 3.2'ye de nivisiye ''Xo bi karane transitifan ii 

intransitifan" ii di ya 3.3'ye de ji nivisiye ''Xo bi karane refleksifan 

(dönüşlü fiiller)". Le tu ferq di navbera karen nimiineyen her du beşan 

de nine. Di her du yan de ji kar transitif in. 
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Va te 

Esas min fahm nekir ku qesda wi ji karen refleksif ( dönüşlü fıiller) 
çi ye? Di tirki dekaren refleksif(dönüşlü fıiller) bi sere xwe hene (weki 
giyinmek, yıkanmak) le di kurmanci de ninin, meriv bi saya zamiren 
refleksif (xo) u karen transitif dikare "karen refleksiv" çe bike (xwe 
şuştin, xwe kuştin). Loma ji bi sere xwe karen refleksif di kurdi de 
ninin, bi qasi ku ez dizanim di kirmaneki de ji ninin. 

12- Di beşa 3.4'e de Jandili nivisiye ku ''Xo sey zemire wayirlye, sey 
kerdoxi, sey temamkeri; 'xo' be istisna hale anteyi de hurendiya 
zemirane wayirlye perine geno." Ev cumle na ye iehmkirin. Qesda wi ji 
"hale anteyi" ji bo kijanan e. Ji bo "xo" ye? Heke wele be "hale xoser" e 
"xo" çi ye? Ji bo "zemirane wayirlye" ye? Baş e, ma du halen "zemirane 
wayirlye" hene u heke hebin hale wan e "xoser" kijan e? W eki me bere 
ji behs kir, bi sere xwe zamiren milki ninin. Baş e, ji ku u çima "xo" ciye 
zamiren milki temaman digire. Gava meriv dibeje ciye wan digire, dive 
qesd ew be ku di şuna wan de her eyni fonksiyone bikar bine. Bi ve 
maneye zamir ciye hevdu nagirin, ciye navan digrin. Wi hin nimune 
dane, ez dixwazim bi wan qesda xwe zelal bikim. 

Dara mi derg a ..... Ez dara xo ya derge birnena. 
Di van her du cumleyan de "dara mi" u "dara xo" hene. "Dara xo" 

neketiye şuna "dara mi". Her duji tarifkar in. Tirkje re dibejin "tam­
lama". Di her duyan de ji "dar" ye tarlfbuyi (tamlanan) ye. "Mi" u "xo" 
tarlfker (tamlayan) in. Di kurmanci de gava tarifkarl hebe nav yan ji 
zamira tarlfbuyi xweser e, nav yan ji zamira tarlfker ji tewandi ye: 

Herweki 
N av: 
şiva şivani ............. ava gole 
Di van tarifkarlyan de "şiv" u "av" tarlfbuyi ne u xweser in, "şivan" u 

"gol" tarlfker in u tewandi ne. 

Zam ir: 
ewa wi ................... eza te 
Bi qenaeta min di kirmaneki de ji her wiha ye: 
aya ey .................... eza to 
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Va te 

Lomaji rasttir e eger ew her du tarifkarenjorin (yen Jandili) li gora 

vi esasi ben şirovekirin. 

13- Jandili di beşa 3.5'e de ni visiye ku "demo ke cumle de zafkerdoxi 

hibe, 'xo' hlirendiya kerdoxe peyniye ( perine) geno." Ev cumle ji ne zelal 

e u belki ji şaş e. Ez dixwazim cardin bi nimuneyeka wi, ditina xwe 

peşkeş bikim: 

Ez u biraye mi (ma) şonime keye (çe) ape xo. 

Li ve dere nabe ku binivise "ez u biraye mi", dive binivise "ez u 

biraye xo". "Kerdox" di cumle de gellek in, yani "Ez u biraye mi (ma)" 

ne. Li gora ve temamkera (tümleça) "ape xo" ne ku dikeve şuna hemu 

kerdoxan, weki zamira refleksif li hem u kerdoxan vedigere. Gerçi wi 

hem "peyine" hem ji "perine" nivisiye, ev li hev nakin. Ya rast ew e ku 

temamker yan objekt vegere ser hemi kerdoxan, dibe "xo". 

Bi qasi ku ez jikurmanci te digihijim di mesela zamiran de, ne lazim 

e ku meriv şirovekirinan ew qas serobini hev, dur u direj bike. Meriv 

dikare bingehini gellek sade, kurt u sivik ji bo w an deyne. 

Ev ji dikare wiha be: 

Di kurdi de ji bo ku nav ten tewandin, zamir (ku ci yen na van digrin) 

ji ten tewandin. 

Di şuna naven xweser de di ve zamiren xweser, di şuna naven tewandi 

de dive zamiren tewandi ben bikaranin. 

Zamiren xweser 

kurmanci ............ kirmaneki 

ez ........................... ez 

tu ........................... ti 

ew .......................... ola 

em .......................... ma 

hun ........................ şima 

ew .......................... e 
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Va te 

Zamiren tewandi 
kurmancı .. .......... kirmanekı 
min ........................ mi 
te ........................... to 
wi/we ..................... ey/aye 
me .......................... ma 
we .......................... şima 
wan ........................ inan 
W eki yen navan, se waren tewandina zamiran hene: 

1- Zamir gava bi propozisyon u postpozisyonan re bin, tewandi ne. 
bi min re,ji wi, di we de u.h.w.d 

2- Di tarifkarİyan (tamlamalarda) de, her gav zamira tarifbuyi 
xweser, ya tarifker tewandi ye. 

ewe wi, eza te, tuya min u.h. w .d 

3- Di keşana demen karan de: 
a) Bi karen transitif re: 
Zamira ku subjekt e di demen niha de xweser u di demen buhuri de 

tewandl ye. Zamira ku objekt e di demen niha de tewandl u di yen 
buhuri de xweser e. 

Ez we dixwlnim. (dema niha ye, subjekt (ez) xweser e, objekt (we) 
tewandl ye.) 

Min ew xwend. (Dema buhuri ye, subjekt (min) tewandi ye, objekt 
(ew) xweser e.) 

b) Bi karen lntransltlfre: 
Di cumleya bi kare lntransitı:f de, objekta cumle nine, subjekta we 

heye. Zamira ku subjekt e di hemi dernan de xweser e. 
Ez diçim. (Dema niha ye, subjekt (ez) xweser e.) 
Ez çum. (Dema buhur! ye, subjekt (ez) xweser e.) 
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Raperlna yew çuçike 

N ana re gile sineike 

Derd u kulan ver wanena 

Zi:bena u hesran varnena 

Kezebe ra vana vistrl 

Şono bi bask ra i:strl 

Bena perişan ujar 

Aste u poste u hejar 

Çing dana şona bi xila 

Raye ra bena derg u dila 

Heyani male dane şani: 

Xo resnena bi vere hani: 

Silame Homayi: dana 

Vi:çnena u tey vana: 

"Ma bi xer di: kebani: 

W ayira biroşe dani:." 

Leylega malxoya xana 

Çuçika beleke ra vana: 

"X.er bi silamet çuçik 

Çira hande bi:ya pi:çik?" 

Çuçike dest kena bi derdan 

Daru bo ci re Şaye Merdan 

Birine ra rem şono u dejena 

Derdan re saji: nan nepojena 

Ancena ci ra i:strlye baskı 

1. çuçike: miriçike, milçike 

çuçıırne> 
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ÇEKO 

Desinde ere ci birine xi:ski: 

Leylege i:strlyi: erzena kile 

Çuçike uca kena Vıle-Vıle 

Çinge vere çi:p sure dana 

Ne çekuyan ci ra vana: 

'"Yan i:strlye min yan dani: 

Here yo ez endi: şori: gani:." 

Çuçike bena goni:ya si:yaye 

Kuwna viieye hermeta Vıyaye 

Ci ra cena dani:yede lazuti: 

Uca ra fir dana :Ienda bizuti: 

Kuwna oxire kale reşberi: 

Ver de gaye u cite nuheri 

Ara u bera o heyan vereşan 

Veşaniye dest bi:yo perişan 

Belengazo wayire gaye bori: 

Dani:ya lazuti dem dano dori: 

Çuçike dest kena pesi:r 

Reşberi: uca cena hesi:r 

Reşbero serezelut u qot 

Xo çivirneno nat u dot 

Çuçika bejnebari:ye 

Dest erzena re dariye 

Gayi: dano bi çuçike 
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Va te 

Şona reserra kişta asparl 
Hesene Bari u doste pari 
Partavkl kena şeye bi zana 
Silarn dana u goş de vana: 
"Oxir bo to re lo asparo! 
Varte dinya re to bivaro!" 
Dana gaye bori u nuhere 
Aspar bena bi şe astore 
Zengu şanerra ci "Ya Eli!" 
Rayan ra şone bi tevkell 
Ke kuwne mlyane geliye 
Şeye dim nana re deliye 
Bene meymane dewreşi 
Zimel poş u didan bevşl 
Şeye çere de kene tawl 
Ci vec1no dizdede lıewl 
Malıina çuçike tirina 
Reviye şeye ra birina 
Çuçike zibena u çivtena 
Çeneka malxoyi wazena 
Malxoyo sereguv u tirtire 
Uca boreno u keno tir-vire 
Çuçike nalerra u bllena 
Cerena re malxoyi vana: 
"Ez to kena bi tewriko siya 

Ruşnena leweye er u e w llya." 
Beno çeqe-çeqa didana 
Vano: "Ez çeneke dana." 
Çuçika min a baqile 
Tey bena çena dakile 
Şone raste şuyanı bene 
"Male to bereket bo" vane. 
Ey male beriya perojl 
Şanito bi korta verojl 
Şuyane bomik u bi doş o 
Keno ke tuşkl ra şit bidoşo 
Beriyan re ke bilure cineno 
Derd u kulan tey xincneno 
Lo şuyano, lıoke-lıoke 
V ere bilure ver bi cor ke. 
Ci ra cena bilure u livike 
Berdele ci re kena veyvike 
Bilure qalik ra veeerra 
Te de na qeyde cinena: 
"Istri da bi daniye 
Daniye de bi gaye 
Ga da bi mahlne 
Malıine de bi çeneke 
Çeneke de bi bilure 
Bilure lure-lur, lur ... (2) 

2. Na mesela min re Gestemerde ra Besa Kiyayi qal kerde. Di variyante xo 
este. Min her diyi şaniti pe u newe ra nivisne (Berlin, 1991). 
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AXAYE KUZIKE 

Beno nebeno, dik u merreye bene 

Biraye axrete piya şimene-wene 

Rojan ra roje dane vereşani 

Her di b ira yi zaf be ne ve ş ani 

A roje roadeye xo şono daniyan 

Daniyane genime ko u haniyan 

Eke Homayi ra kene nega 

Birayi ver çarnene re hega 

Hebe genime axpini kene kom 

Heyani ke heqibe beno som 

Taviya tilpe hewre siya u dergi 

Pede kena veyve luye u vergi 

Bene koxe de daniyan nane ser 

Tafte teber ra degineno le u iase:::­

Cor de hen kene war ke şilopi 

Koxa dik u merreyi kena dilopi 

Sere ke kerd çewt bira diki 

Bota şi u cera re merreye mirriki: 

"Şo bidewasne na koxike! 

Çilki kuwne zereye xilike." 

Merreye mirriki u helik hurri 

Reye nayi were çim ii buri 

N at u dote gerzi ke çing dano 

Cereno re biraye xo diki, vano: 

"Lingen min ye feqiri piç e 

Ye to ye gerzi tenda topiç e." 

Merreyi ke raye neverde te de 
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ÇEKO 

Diki kortika xo kinite şi pede 

Bi bask u lingane xo ye piçan 

Huşki ya dayi piro renda topiçan 

:eno ke miyan de çino merre 

Tey kuwno bi gazin u gerre 

Vengo ziz da bi we diki 

Şi kewt bi vere qunciki: 

"Hey, ti koti ya merre bira? 

De be goniya min bi ti ra 

Ti ke sinena Xizir ii Heqi 

Biraye xo diki de meke leqi 

Lawo, ti neasena caye tawa 

Ez dest kena damyan na ya." 

Seba kundezi şono bi dunike 

:eno u keno ra qepaxe xilike 

Desinde dano bi xo heze 

Şaneno raya teberi lerze 

Reseno silonde vere çeberi 

Bi qiqili dano hewara merri 

Dano xo ro: "Ax axa, wax axa! 

Heywax hey ke şi gula baxa!" 

Qilançike no veng ke heşna 

Xo hewariya diki de resna 

Hedi şiye lewe bi xof ii ters 

Nazik dike gerzi ra kerd pers: 

"Lo-lo bira dik, çi bi axa? 

Axaye ma ye gula baxa." 
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Va te 

Dik ke caye xo de qerqezino 
Bineye eyi de herd derezino 
Purte vileyi ke gij keno 
Cereno re qilançike, vano: 
"Qe meperse, axaye niske 
Gino ro bi zerreye deniske." 
Qilançike pirte u duri perre ra 
Şiye na bi gile yew givjere ra 
U ca ke gele ax u wax kena 
Givjere qilançike ra persena 
"Bi to mordem beno nikilci 
Mordemi ya gani bipersi anci 
Çira kezebe ra kena ax u wax? 
Ti cigerane mordemi kena dax." 
Cerena re givjere qilançike 
Dest kena vatene dergboçike: 
"Givjera bi istri u sineikil 
Ez dana to hewariya diki. 
Ewro axaye ma ye biske 
Gino ro bi zerreye deniske." 
Givjera liskesura robari 
Siye u werde cit u cobari 
Ca de gijgijiye ra bi hers 
Awa şipe ci ra kerd pers: 
"Hey, çira hen ragijgijiya? 
Limişt u gij ra ez pijikiya." 
Robare awe ra vat ke: 
"De bi min xebereke 
Qilançika qerbeleke 
Dike wayire koxike 
Axaye ma ye suske 
Gino ro bi deniske." 
Awe deginina, pel dana 
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Dar u her xo ver bena 
Torc u çirtan ra bena bel 
Awe ra perseno yew kel: 
"Çira bi xuş hulm u gulm a? 
Xezeb puxur dana bi kulma." 
Awe keli ra vat ke: 
"De bi min xebereke 
Sincikina givjereke 
Qilançika qerbeleke 
Dike wayire koxike 
Axaye ma ye diske 
Gino ro bi deniske." 
Kelo muyekej u tikrişe 
Bi wayire tela herdişe 
Warreno keno zele-mele 
Kuwno bi miyane hele 
Zimine kuwna re mali 
Beriyan u şuyane kali 
Eke beno zari u zibiye 
Keli ra persena beriye: 
"Çi hİ to re lo keleje? 
Ti Eli sinena ke vaje!" 
Keli serberiyan ra vat ke: 
"De bi min xebereke 
Awa şipe u leleke 
Sincikina givjereke 
Qilançika qerbeleke 
Dike wayire koxike 
Axaye ma ye Kuzike 
Gino ro bi dezike." 
Pore beriyan beno gij 
Beno gijgeleke u mij 
Kuwne bi kerreye kertı 
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---------------------------------------- (Jate 

Gijik ruçiknene hermetl 

Xebere ke ena Zeynell 

Kinine axayi re mezeli 

Çito resina dewan heware 

Nemaneno mal u daware 

Serebiriyine pes u gayi 

Gom şona robar u vayi 

Dewiji tevter kene şin u şiwan 
Suyare vane bi roj u şewan 
Qij u pil ra ke berbeno 

Asmeni ra roj vindeno 

Şare hewt dewan kom bene 

Bi pir u rayberi sond wene: 

"Wile kesi re neverdanime tol! 

Bi dest kenime zitol bi zitol." 

Eke mevine axaye Kuzike 

Uca çito gino ro bi dezike. 

Şanene raye be sol u be puçik 

Kesi de nemendo reng u ruçik 

Bi rem xo resnene koxike 

Şone dane ra qepaxe xilike 

Pero piya goşan kene vit 

Mele ci ra veceno meyit 

Her kes vano: "Weey merre!" 

Xo ıniyan de kuwne gerre ... (3) 

3. Na mesela min re Gestemerde ra Besa Kiyayi qal kerde. Min ki se şüre 

nivisne (Berlin, 1992). 
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A 

WISARI MEHEREDNE 

Roşan LEZGiN 

Çimhengura min, 
Werreka to bizanayne 
Min çiqas beriya to kerda 
Boya reçe lewane to pore min de 
ü beriya to 
Yew kalme ya zere min de çiktyayt 

Ti zana vilika min? 
Nika ewta, to ra duri 
V araneka werdi varana 
Boya hibune ya sereşittya to 
Xo dir risnena lewane min 
Üez 
Çilkane hesran neselnena zere xo. 

Lewhengemina min, 
Nebo ha! 
Çirey 
Ti varan nevarne çimane xoye hewrinan ra 
Üti 
Wisar neheredne riye xo ra 
Go pero viiiki balasye. 

Amed, Gulan 1999 
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A A A A 

ÇEND VATEYE VERENAN U MERTALI 

Ar~kerdox: Firat ÇELKER 

VAYEYE VERENAN 
A 
Axwa şipe ra meterse, axwa vinetiye/vindetiye ra biterse. 

Axwe şona, qum maneno. 

B 
Baluye ke dare ra gine warro, vana "Dare çiqa pis biye". 

Berz meşo, alçax/nizm ginena war ro. 

Bebext bebextiye de şono. 

Biraye warroginayene çin o. 

ç 
Çi ramit e çinena. 
Çiye ke nizana veng meke, to piya bizane. 

D 
Dara mazene nebena dara mfuiye. 

Dewe be kutikan nebena. 

Dewlemendiye ze siye, her waxt erzena caye. 

Dinya kesi re nemanena. 

Dizde insani ke çe ra bi, insan gayi locine ra beno. 

F 
Feke kutiki ra axwe neheremina. 

G 
Ga ke gina warro, kardi ser ra bene deryayi. 
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Va te 

Gawo ke ebi zore çuye şi cite, de ra xer neno. 
Goza kore ebi derzini vecina. 
Gulane ke ame, mevace "Wusar amo", gameşqirani xo vir a meke. 

H 

Heke/eke esto, mevace "Nexelesino"/''Neqedino", heke/eke xelesiya 
mevace "Ma geste mirenime". 

Heke hona doman e, ebi gule; ke bene pll, ebi kule. 
Her dare koka xo ser o bena kewe. 
Herkesi ze xo mezane. 

K 
Kemera girane caye xo der a. 
Kengerl ra vato "Çe to kotl yo?", vato "Vayi ra pers kere! Va zano!" 
Kerme dari darl ra nebo, dar puç nebeno. 
Kes nevano (ke) "Doye mi tirş o". 
Ko çiqa ke berz o, roje linga mordemi kuna re ci. 
Kutik didanane xo dano warro, xuya XO ca neverdano. 
Kutik ke ebi zore çuye şi mali, de ra xer neno. 

M 
Maya mordemi hertim lac niyana. 
Meke, mevine! 
Merdene ke çine bo, xatire weşiye neno zanitene. 
Mordem ke kewt tenge, birake maya xo ra vano "bawo". 
Mordemi ra pers kerdo va to "To koti ra yalwa?'', vato "Ez honalhuna 

nezeweciya". 
Mordemo rind, roja xirabe de kifş beno. 

p 

Pere qilere destı yo. 
Peyniya merdene çend metro kuras o. 
Plyawo ke qese keno ne, piyawo ke beveng o, ci ra biterse. 
Plyawo xayin berxudar nebeno. 
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Piyawo xirab bibo pird ki ser ra derbaz mebe. 

Piyawo xirab ju cizdane xo esto, di resm e. 

Va te 

Piyaye/mordeme merdene çin e, piyaye/mordeme werdene este. 

Q 
Qale kutikan ke, çuye hazir ke. 

Qeso xirab ze gulla tifangi yo. 

Qilancike vato "Ez biya wayire leyrlkan, mi ci mird newerd." 

R 
Raşt vindere, xirab zerare xo bivino. 

Rindi ra "rind" mevace, beno ke xirab bo. 

Roja hiraye de dosti bene zaf. 

s 
Saye ke gile dare de biye, şar kemere erzeno ci. 

ş 

Şandi ra dime roj vejino. 

T 
Tirl nebena saye. 

V 

V are ki sisik a, onciyalwunciya ser ro cı kene. 

X 
Xo bizane, heni qese bike. 

z 
Zerare zerl mede kara tebert/Zerare zereyi mede kara teverl 

Zono weş mari/morl qule ra veceno. 

71 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



LYate ----------------------------------------

MERTALİ 

Axwe her çi kena pak, çiye ki esto axwe keno pak, çik o? (çim) 
Cam şikiyo, goni ra sur kerd. (henare) 
Çiyede mi esto, dan axwe ra neşikino, dan kemere ra şikino. (hak) 
Çiyede mi esto, dan axwe ra şikino, dan kemere ra neşikino. (kaxite) 
Çiyede mi esto, dere de veng dano, vano "Bere ciye mi bere pe xere 

piye xo bidere". (areye) 
Çiyede mi esto, ez şona o ki şono, ez vindena o ki vindeno. (siye) 
Çiyede mi esto, hebe ron xebetino, şan de ke ame qase panote caye 

xo ceno. (çU/çuye) 
Çiyede mi esto, na dere de, kulik sere de. (areye) 
Çiyede mi esto, neza. (qantire) 
Çiyede mi esto, şodir xemelino, şan de texelino. (andal) 
Çiyede mi esto, to ra mest o. (name) 
Dara çewte, pe hewt koyan de kewte. (raye) 
Fel fel, pe hewt koyan de bi ptl. (ron) 
Ga orra, doçik perra. (tifang) 
Gomeyede mi esto, ju ustine ser ra vineto. (sung) 
Hegayede mi esto, harde xo sipi yo, toxume xo siya wo. (rupele) 
Ju gomeyede mi esto, sed miye kuna ci, ju beçika mi nikuna ci. 

(miloçike) 

ÇEND İDYOMi 

Ambaro tal, kodo bebine, ha hipemine ha bipemine. 
Heni ke lerz/lerze keno, ti vana esker dime r' o. 
Koti ke bari yo, uca de bivisiyo./Koti de bari ya, wa uca de bivisiyo. 
Manga merda, do biriyo. 
Na roja tenge de, di linge mikerde ju sol. 
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andal: lindan, ondol, yuka cilan 

areye: are, ayre 
axwe:awe 
balnye: belli, bellu 

birak: dost 
d:gi 
çe:keye,ke 
çu: çuwa, çuye 
çuye:b.çu 
derya: l)dengiz, behr, deyra 2)zaf 

de: ey 
didan: dindan 
doçik: boçe, poçi 

donıan: gede, qeç, qeçek, tut, eye! 

hard: ard, erd 
hlra:hera 
hona: huna, hima, deha 

hooa: b. hona 
idyom: tirki de "deyim" 

ju: yew 
kemere: kerra, si 

kifş biyene: belli biyayiş, bowli biyayiş, belu 

biyayiş 

koti: kure, kura, ça 

kuras: kirhas 
lerz: b. lerze 
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lerze: leze 
locine: lojine, lozine 

mertal: tirki de "bilmece" 

Va te 

miloçike: mijloke, mijlore, mijlewre, moda, 

morcela 
mor: mar 
mordem: merdim, merdum 

muriye: mirwi, miroy 

onciya: anciya, ancina, wundya 

piyaw: peye, mordem, merdim 

qller: lem, leym 
raye: rayir 
rupele: ripel, riper 

sed: se 
sisik: çilsipi 
şand: şan, şon 

şodir: sodir, nimaj, sere sibay, şefaq 

tifang:tifıng 

veng dayene: veyn dayiş, ven dayiş 

visiyayene: qerifiyayiş 
warro ginayene: erd ro ginayiş, er ro ginayiş, 

kewtiş 

wunciya: b. ondya 
wusar: wisar 
xelesiyayene: qediyayene, qediyayiş 

zon:ziwan 
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ŞAHAN AXA 

MônzôrÇEM 

Ş ahan Axa (Şahin Axa, Sahan Axa), laje Usiv Axayi yo. Usiv Axa 
plle aşira Bextiyaran o ii dewa xo Pakire ya. Pakire, girerlayiye 

qeza Dersimi Xozati ya. 
Esle xo de bextiyariji kirdaski (kurmanckl) qesey kene Iabele inan 

ra tayine kirdaski terk kerdo, ewro kirmaneki (zazakl) qesey kene. 
Keyeye Şahani ninan ra yew blyo. Heto bin ra no keye, keyeyede 
welatperwer biyo. No sebeb ra ki deme Komara Tirkiya de çiqas ke 
dest ra amo, dewlete ra durl vineto. 

Şahan Axa, mordernede zanayox, welatperwer ii çer biyo. Ey Xarpet 
de mekteb wendo. Goreye vatişe taye naskerdoxan mektebo miyanen 
(ortaokul), e tayine ra gore kilise qedenaya. Şahani politikaya dewleta 
tirki rind nas kerda ii o sebeb ra ki deyme negino dama aye ro. Mı:yane 
xo ii Sey Rizay ii welatperwerane bı:nan weş biyo ke ninan ra yew ki 
Alişer Efendi biyo. Mabene ey ii Alişer Efendi hen zaf weş biyo ke siro 
ke debara xo rinde nebiya ii kewto tenge, Alişen ci re şnre nuşta, yardim 
wasto. 

Çiturl ke eno zanayene, hukmate tirki 1935 de Qaniine Tunceli 
(Tunceli Kanunu) vet, idareyo orfl ilan kerd. Aye ra dima ki general 
Abdullah Alpdogan sey Muffetişe Umumi ii qumandare idareye orfi 
rusna Xarpet. 1936 de dewlete efilan kerd ii Dersim de çeki top kerdl. 
Çi esto ke sey taye serekaşiran ii pllane Dersim!, Şahan Axayi ki 
bawerlya xo bi dewlete nearde, teslimkerdişe çeke qebiil nekerd. Ey ki 
sey welatperwerane binan vat "Dewlete nika bi zono nerm qesey kena, 
çekan kena topi, o ra tepiya kuna ra werte, mileti qir kena." Şahani ke 
niya kerd, Avdile Paşayi (Abdullah Alpdoganl) mordemi kerdi maben, 
wesena ey ser, berd Xarpet ke tey qesey bikerone. Mordeme dewlete 
uca ci ra vane "Çiqasi eraziye, dukan ii pere wazena dame to. Eke 
memureni wazena aye ki dame to, Dersim terk bike. Ne koyan ra vind-
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ŞahanAxa 

e na se kena ?" 

Lahele Şahan vatena inan qebul nekeno. O şare dormeye xo ra vano 

"No plan, plane parçekerdişe Dersimi yo. Na dame ya, ma re na ro." 

Eke qebul nekeno, orfi idare neverdano o peyser şero Dersim, ey 

mecbur keno ke Xarpet de bimanone. Lahele deme ra tepiya Şahan 
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Va te 

Axa remeno, peyser şono bi Dersim. 
1937 de keleşkere tirki est Dersimi ser, Şahan qet nevinet dust de 

vejiya u da pero. Şahan Axa, hete çeke ra zaf ciraamaye bt Ey herbe 
1937i de ki zafbi qaremaniye da pero u no sebeb ra ki dernede kilrnek 
de mintiqa Xozati de bi sembole xoverdayişi. 

Tepiya 1937 de siro ke Alişer Efendi bi Zerlfa Xanime ra arney 
kiştene, SeyRizayi caye xo vurrna şi Dere Birdu. Seke şi uca ki wesena 
Şahan Axayi ser ke şerone lewe. Çend roji ra dime Şahan şi, ey bi Sey 
Rizayi ra rewşe Dersimi ser o derga-derg qisey kerd. O ra tepiya Şahani 
Sey Rizayi ra musade wast, vat "Kare mi esto, ez son kare xo qedenen 
u hefte ra tepiya peyser en." 

Heto bin ra dewlete Şahan Axa raya xo ser o sey bendede (engel) 
gird diyene u kistişe eyi xo re kerdibi hedef. Qumandare Alaya M uhafize 
Albay Isınail Hakki Tekçe raporede xo de niya vano: 

" ... Mintiqa ma de bi taybeti imhakardişe çeteya Şahani, noxta 
muhima veren a. Seba imhakardişe ne xayini taye tedbire maye ke 
ameguretene ki es te ... " 

Rastiki o sire de dewlete hem bi ters hem ki bi pere şaro ke nezdiye 
Şahan Axayi yo ra di mordemi kerdibi hete xo. Ninan ra yew (ju), Meme 
Pirçoyi (Pirçi) bi, yew ki Xide Lile Veroji. Ne her di mordernan qebul 
kerdibi ke Şahan Axayi bikişene. Xide Lile Veroji, maye ra biraye Şahan 
Axayi bi. 

Şahan omaben de şi mintiqa aşira Qocan (Qozan), inan de qesey 
kerd, wast ke herb kuyene. Çike serre o ra raver, taye aşiran qirbane 
Xiziri ser o sond werdibi, soz dahi Sey Rizayi ke dest bidene yewbinan, 
piya pero dene; inan ra yewe aşira Qocan biye. 

Şahani ke inan de qesey kerd cera ra (agera), mintiqa xo de şi Mazra 
(Mazra Koye Balkani). U ca keyeye (çeye) Ivrayime Xide Miste Sate de 
bi meyman. Xebera Xidi biye ke taye mordemi wazene Şahani bikişene, 
çi esto ke no plan ci ra eşkera nevat. Hurendiya naye de taye qeseye 
sotraxki esti ra ver hama Şahani şik nekerd. 

Çe nd roj i be k e Şahan Axa behewn bi. N ay e ser o ki cera ra hevale 
xoye raye Meme Hure ser, vat "Memed, hewne mi eno, ez wazen tene 
rakune." 
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Meme Hure itiraz kerd, newast ke rakuyone hama Şahani de hal 

nemendibi; ust ra, bi teber, nezdiye banande heni ser o dareda qewaxe 

biye, şi bine aye de kewt ra (rakewt). 

Seke kewt ra ki Meme Pirçoyi bi Xide Lile V eroji ra piya hewn de na 

pira kişt. Tarlx 26e tebaxe 1937 bt 

Ape Şahani Alişani o ra raver çend rey Şahan hesenabi pe, vatibi 

"Meme Pirçoy bi Xide Lile V eroji ra xirabe dime r' e, be ma ninan 

bikiştme" lahele Şahani qebul nekerdibt Ey ape xo ra vatibi "Xide Lile 

Veroji biraye min o, ez çiturl bikişine? Şar mi re xirave vano." 

Kiştişe Şahani ra tepey, her di qatilan xebere de Alişan Axay ard, 

raye ra o ki kişt. Eke o ki kişt, qatilan na rey xebere de qereqole 

Qerevlani. Qumandaro tirk ame, sare Şahani u ape ey Alişani day 

birnayene, kerdi çuwal, berdi. 

Şahan zewejiyaye bi hama ey ra domani çinebi. 

Hata ewro, tarixe mayaxorabiyayişe Şahan Axayi ser o agahdarlyeda 

raste ra mi dest nekewta. Hama siro ke o amo kiştene, zaf ciwan biyo. 

Qaremanane Dersimi ra Şahan Axayi ser o lawike ki yena vatene. 

Varyantede na lawike wina yo: 

SAHAN AXAe) 

Wile (2) biye lemine biye 

lsane na zemani keşi de nemendo bext 

Waxbiye 

Sahan Axaye min bezke (?) xaro lernin 

Sahan Axaye min viyala teke 

Sahan vano: 

"Ez merdena xo ver nekun lernin 

Ters gino ro mi ke 

ı. Na kilame bande U sen (Hüseyin) Doganay ra ama guretene. 

2. "Wile" eve şekile "wele", "ule" ki yena vatene. 
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Va te 

Mi dima Koye Dersim! de 
Nemano cenik u çeneke." 
Sahan Axaye mi merdo nemerdo 
Şikiyo tilsime Kirmanciye 

Sahan Axaye mi qole xo gureto 
Şiyo geçe Koye Muziri 
Sahan vano: 
"Qozane (3) caro bebexteni rnekere 
Ma piya werdo qirvana Xiziri (4) lemin" 
Sahan vano: 
"Qozane caro bebexteni rnekere 
Ma piya werdo qirvana Xiziri." 

Xozati persena 
Mi va Qerevlan (5) ra nat o wiy! 
Sahan vano: 
"La lawo Laze Pirçoy mi de mizewireni meke 
Min u to cizike Gulizare piya lito" 

Heqo ti caro keşi ra nede diyayine 
Ewro biray sare biray berdo 
Xozat de wax roto 
Sahan Axaye mi ti caro merdena xo ver mekuye 
Hesen Axayi to ra raveri he:le to gureto lernin 
Wile b!ye lemine biye 
Isane na zemani keşi de nemendo bext 
Waxbiye 

3. Qozanan (Qozu): Aşire wa. Dewe na aşire dorme Ali Boxazi der e. Qozan 
çiqaşi ke Sey Rizay de sond werdo ke piya eskeri de pero de ki serra 1937ine 
de tifang neesto. Sahan nazay ser o vano "Qozane caro bebexteni mekere". 

4. Qirvana Xiziri: Qirvano ke raya Xiziri de yeno kerdene. 
5. Qerevlan: Werte Xozati u Vacixe (Ovacık) de mintiqe wa. 
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DI ŞİİRE HEYDO KEÇANICİ 

WELAT 

Welat, welat, çiqa şirin! 

Cane ma te de blyo birin. 

Zaf hewl blye qewmo veren. 

Terseno no şaro peyen. 

Daye, daye, ez mireno, 

Welate xo ra ez nevereno! 

Gonlya xo ez rişneno, 

Seba welatı ez berbeno. 

Koye ma pero gerçeg u zlyar e, 

Werte ma de vergi biye hari. 

N at u dot lawene şari, 

Welate ma de pisl blye goni. 

Daye, daye, ez mireno, 

Welate xo ra ez nevereno! 

Gonlya xo ez rişneno, 

Seba welati ez berbeno. 
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DERSIM 

Sere Dersimi mij fı duman o, 
Dişmeni adir verdo banano. 
V enge berbişi eno, venge domanan o. 
Nezo sey-sewiye kami yo. 

Dersim de esker biyo q~l bi qol, 
Milet hen ke kişto, goru biya gol. 
Feqir fı fiqare kewto re çol. 
Duzgin dişmeno bike kor. 

Koye Dersimi berz o, hardo weş o; 
Mileto rind o, pero baş o. 
Meskene kal fı bavi yo, xas o, 
Hedeİe laz fı tirki, qerbaşi yo. 

80 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



RIPEL:E FIQRAYAN: 

MEKTUBI 

Ar~kerdox: Seyidxan KURJJ 

"tTew dewi di yew merdim beno, nameye ne merdimi Filit beno . 

.L Filit xo zanaye u wende zano. Dewiji zi Filiti wende zant No 

semed ra, rojek yew d~wiji ri laji ey (yi) ra yew mektubi yena, o (wi) 

mektube xo ano dano Filiti u vano: 

-Kek Filit, na mektubi biwani, de laj se vano. 

Filit mektubi nat qeldeno wet qeldeno, nieşkeno biwano. O dewiji ra 

van o: 

-Qusuri mi meuyni, no nuşte nuşteyi boluge ma niyo! 

QEYMERD? 

Ar~kerdox: Seyidxan KURIJ 

"tTew dewij rojek şino bajar, xo ri bine çi-mi geno u gereno a yeno 

.L dewe xwi. N o merdim ye no bini dewi, yewna dewij şin o ve ra ci, 

van o: 

-Sere (sare) to weş bo, piy to dinyay xwi bedilnay. 

Dewij vano: 

-Halla halla! Piy mi qey (qe) merd? Mi ci ri yew citaya lastikan girewti 

(giroti) u emserr xele ma zi zafhol bi. Mi na qet fehm nikerdi, eceba qey 

pi mi dinyay xwi bedilnay? 

bolugi: (tirkl de "bölük") 

de: hela, hala, de 

gereno a: agereno 
bol: hewl 
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WENDO:XAN RA 

AJmanya,20.07.1999 

Gele qewmi:, gele heval u hogira, 

Emre şima e be weşiye bo. Roca rinde, roca suhudi: rakerdi:. Ez selame 
xo şima re vana. Ez plla re emirdar a, qica re rosti:ya rayan a. Mi çend 
şiiri: nivisne. Herçi: o ke waneno, zone ma vi:nd nekeno, Heqo nazik tey 
heval bo, sera-ser weş bo. 

Waştena mi na wa: Beşere Heqi:, jubi:n de ki:n-qerez mekere. Jubin 
ra hes bikere. Mordeme xebisi nas bikere. Werte xo de teme bikere, e be 
rindiye ser o, meqame rinda de bimusne. 

Ez woncina şima re silami kena, weşiya şima wazena. 

Heydo Keçanic 

82 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



DEYİRA ZULME DEWLETE YO KE DERSIM DE BİYO: 

KULE 38İ (ROPORTAJİ) 

Mfinzfir Çemi hetani ewro kitabane xo ye tirki 

ra teber pane kitabe kirmaneki (zazaki) are 

kerdi u neşr kerdi. Ninan miyan de Ferhenge 

Kurdi-Tirki yani Kirmaneki/Zazaki-Türkçe 

Sözlük fi Taye Kilame Dersimi zi es te. Beguman 

lehçeya kirmaneki ya nuşta (yazili) miyan de 

çar kitabi eayedo gird geni, çimki kirmaneki 

kemi nusiyaya. Kese ke hetani ewro tewr (en) 

zaf kitabe kirmaneki are kerdi u neşr kerdi zi MALMISANIJ 

Mfinzfir Çem o. Kesina neşiyayo ende zafkitabane kirmanekiyan vejo. 

Ne kitabi xebat fi keda zafe dima arnade fi neşr biye, Mfinzfi.r bi aşınan 

fi serran noware de guriyayo, wexte xo dayo. Ne panc kitaban ra kitabo 

peyen Kule 38i (Roportaji) yo. 

Kule 38i 234 ripeli yo fi tede (tey) 13 roportaji esti. Ninan ra tena 

roportajek ke des ripeli yo kurmaneki (kirdaski) yo, e bini kirmaneki 

(zazaki) ye. 

Zulm u zordarlya ke 1937-38 de Koroara (Cumhuriyete) Tirkiya 

Dersim de kerda zaf ra tay e yena zanayiş lahele weş fi bi detayan (bi 

teferruat) nina zanayiş. Çimeyane dewlete gore ne "isyani" de 7954 

dersimiji kişiyaye lahele taye çimeyane binan gore o wext tewr taye 

çewres hezar dersimiji kişiyaye. Reyna ne serran de dewlete bi hezaran 

dersimij welate inan Kurdistan ra veto, surgune şanstanane Anadoliya 

Rojawani kerdo. 

Bele, ende merdimi kişiyayı fi surgun biyi lahele ne tetbiqati seni 

biyi? Merdimi bi çi metodan kişiyayı fi surgun biyi, ne serran de 
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Va. te 

dersimijan çi belingazi u hesiriye ante? Dewi seni veşayi? Eskerane 
tirki se kerd? Milisane dersimijan se kerd? Eşirane dersimijan se kerd? 
Yeno mi viri 1990 de ez yew nuşteye xo de na mesela ser o vindertbiya 
ı1 mi nuştbi ke no xusus de, yani hediseyane 1937-381 ser o zanayiş u 
xatirayane dersimijan bi xo ra hema hema ke çiyeki nenusiyayo Iabele 
gani binusiyo. Tena herllseye Dersimi ne, e Piran, Agri, Zilan, Motkan, 
Peçar u Sason! zi gani feke şan~ ne cayan bi xo ra bere nuştiş (b. 
Malmisanij, "Ülkemizden Zulüm Tabloları", Medya Güneşi, İstanbul, 
nr. 14, r. 18). 

Raportajane Kule 381 de taye cewabe ne persan bi detayan este. Hem 
zi taye kese ke cewaban dane bi xo ne herliseyan miyan di biy, bi çimane 
xo no zulmo behed u behesab diyo. Nika sayeye xebata Munzur Çemi 
de noware de şahidiya inan u vateye inan resene ma. Çend raportajan 
de zi qisekerdoxi hediseyane 1937-38i ma u piye xo ra, pilane xo ra 
neql kene; yane inan bi xo ne hediseyi nediye, eşnawite (hesne). şahidiya 
inan raste-rast niya, endirekt a. 

Kesane ke tede roportaj biyo ra di teneyi cini ye, e bini camerdi ye. 
Ne raportajan de tena teda u eziyete dewlete ne Iabele heyate sosyal 

e dersimijan ser o, tekiliyane eşirane kurdane Dersimi ser o, erf-edetan 
u dine inan ser o, alewiyiye ser o zi melumato heca esto. 

Kitab hete ziwani razi xezineyeka heca ya lehçeya kirmaneki ya. 
Kese ke tede ne roportaji biye, eşirane ciya-ciyayan ra ye. Se nimune: 
eşira heyderan, qoçan (qozan), pezgewran, suran, usivan, şemikan. 
Gama ke mensube ne eşiran kirmaneki (zazaki) qisey kene, inan ra her 
yew be ke ferq biko xususiyetan u çekuyane feke eşira xo neql keno. Bi 
nuştiş tesbitkerdişe ne qiseyan, tesbitkerdişe petiya (zenginiya) ziwane 
ma ya. Her melumat u çekuye ke merg ra, vindibiyayiş ra bixelisiye 
ziwan u zanayişe ma re kare xo esto. Kare Munzur Çemi no het razi 
heca yo. 

Gama ke merdim ne raportajan waneno, merdim xirabi u çepeliya 
kolonyalizmi u cengi (herbi) hina weş fam keno. Merdim hina weş fam 
keno ke kes şino (eşkeno) çi teda u neheqiye kesane binan bikero. 
Işkence, kiştiş, gan bo gani veşnayişe merdiman, cirakerdişe sereye 
(serecikerdişe) merdiman, zorkani desteştiş bi namuse cini u kenekan 
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Va. te 

U tecawuze Inan kerdiş (r. 77); SUrgunkerdişe cini U merdl yan Zl pl U 

gedan (domanan) cayane dya-dyayan (r. 14 7); bebextl u bebaviye, 

xayiniye, muxb1r1ye, millsiya dewlete, temehkariya malumilke dinya; 

dewe ke seserra peyene de bi deste merdimane dewlete hewt ray arneye 

veşnayiş (r. 49) ueb. 

Gama ke şar eskeri ver ra remeno u neşino (neeşkeno) gedane xo xo 

de bero, taye cini mecbur manene gedane xo finene (erzene) çem yan zi 

ca de verdane (r. 75). 

Beza Xide Avzetl vana "Awa keDersim de ame mileti sare, Heq qe 

ra kes! nemisno, sere dismeni ra ki dur! bero". (r. 99) 

He to bin ra xususiyete rinde merrliman zi ne roj ane tengan de asene. 

Ma vaji kesekesernede xelisnayişe kesane binan gane (cane) xo feda 

kene, kese ke leteye nane xo kesane binan depare (bare) kene, kese ke 

herunda be şerefiye de işkence u mergi tercih kene. Keınl bibo zi eskerane 

tirkan ıniyan de zi eskere wayire wicdan u merhemeti este ke gama ke 

dersimije beguneyi kişiyene, bermene (r. 28-29, 149). 

Ne raportajan de, tena bemerhemetiya eskeran ne, xobixowerdena 

kurdane dersimijan, bemerhemeti ü sertiya inan, edete eşiran bi xo zi 

nusiyaye. Ma vaji ke wexto ke İdare Axa u merdime xo erzene 

Çemişgezegi ser, uca muxbirek tepeşene u wazene ke bikişe lahele ciniya 

muxblri yena çltika xo erzena vere lingane İdare Axayi, vana "Merde 

mi efbike, mekise!" Naye ser ra İdare Axa ceza ey sivik (!) keno u goşe 

ey dano cikerdene. Lahele semedo ke ciniya muxbiri newe ra çitika xo 

erzena bine lingane İdare Axayi, ceza newe ra sivik bena u goşe bin e 

muxb1r1 ci nebeno; sernede xatire cini ra (r. 63). 

Peyniya kitabi de fotografe çend kesane namedaran reya verine çap 

biye. Sey e plle eşira heyderan Xide Ale İsme u Qemer Axaye Usivan. 

Ma kemaneye ne kitabi çin e? E st e. Ninan ra yewe şaşiya rastnuştişi 

(imla) ya. Taye çekuyi şaş nusiyaye. Ez tiya deninan ra çend nimüneyan 

nusena, parantezi ıniyan de forme raştl nusena u hevi kena ke çapeka 

bine de şaşiye nastnuştişi rast hibe: 

herine me (r. 222) (herineme) 

co re dewe ra (r. 86) (core dewe ra) 

na ye ser o (r. 88) (naye ser o) 
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Va te 

her xu dar (r. 234) (berxudar) 
vin dere (r. 233) (vindere) 
Eve o to re (r. 157) (Eve o tore) 
Ja, beme bawo (r. 191) (Ya, beme bawo) 
dayi re dewlete (r. 64) (dayire dewlete) 
hem ki non dar e (r. 59) (hem ki nondare) 
zede ro (r. 60) (zeder o) 
ave rune (r. 187) (aver üne) 
çava (r. 102, 103) (çawa) 
ze de (r. 104, ı 75) (zede) 
biya ro hure (r. 66) (biyaro hure) 
miya re (r. 68) (miyare) 
tersay me (r. 95) (tersayme) 
e ke (r. 86, 87, 88, 95, 97) (eke) 
çi ke (r. 96) (çike) 
ni ka (r. 155) (nika) 
Çiyeko bino ke ez wazena vaja, derheqe çend çekuyan de yo ke ne 

kitabi de nusiyaye. Ma vaji çekuya "berfek"i (r. 168,169,195) yani 
"tercuman"! u "numune" (r. 208) yani "misale". Beno ke ez şaş ha Iabele 
zanayişo ke ez zana kirmanckiya dersimi bi xo de ne çek u yi çin e. N o 
semed ra ne çekuyi e dersimijane ke tede roportaj biyo niye. Wina fam 
beno ke semedo ke "tercuman" u "misale" çekuye erebki ye, nuştoxi ne 
çekuyi vurinayi (bedilnayi) u herunda inan de "berfek" u "numune" 
nuşte. Fikre mi gore merdim ke roportaj keno, çekuyane qiseykerdoxi 
nevurino, feke ey/aye ra çi vejino binuso hina baş beno. Eke wina nebo 
wendox nezano kam çekuye e vatoxi kam çekuye e nuştoxi ya. Heto bin 
ra eke çekuyi hiviraziye zi gani bi taye prensihan biviraziye, neke herkes 
xo hete virazo. Ma vaji çire "berfek"? "Fek" ma zane çi yo, lahele "her" çi 
yo? "Ber" u "fek" çire bene "tercuman"? 

Bi ne çend kemaneyane xo zi kitabe Kule 381 (Roportaji) kitabedo 
heca yo, heca yo ke kes biwano. 

Munzur Çem, Kule 38f (Roportaj'i) 
Weşanen Komkar, Köln, 1998, 234 r. 
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"QEY NE WELATİ DI TARİX TIM A Wl SER RA NUSİYENÜ?" 

Seyidxan KURIJ 
e-mail: sjl24ka@uni-duisburg.de 

"Qey ne welati di tarix tim awi ser ra nusiyenu? La gereka ma ne 
tradisyoni biqedni; gereka tarixi ne erdan, tarixi insanani ne welati, 
eza, cefa, qehr u tedayiya ke ne insanan diya biyeru nuştiş. Ancax ma 
wina eşkeni berpirsiyariye xo hiyarimi ca." 

Kay "Eqreb"i (Dimpiştike) bi ne mesaji ya qediyeno. 
Aşme elule di bajari Almanya Mulheim di bi wertaxe "Theater an 

der Ruhr" u Tirkiya xeliyek komi tiyatroyi Tirkiya ra ame u tiya di kay 
xo kay kerdl. Ne koman ra yewi zi "Ankara Sanat Tiyatrosu" bi. Ez 
AST Tirkiya ra sinasnena u zana ke AST tiyatroyani holan virazeno. 
1980 ra ver AST kay ümer Polati "Aladagli Miho" zi kay kerdibi u 
temaşekerdoxan ra noto hol girotibi. 

Mi kay "Eqreb"i ser o ne waxtane peyinan zaf çi wendibi, aye ra 
waxtokemi eşnawit ke AST Mulheim di "Eqreb"i kay kenu ez zafbiya 
şa. Umbazi ma Ferhade Feqi çend serri yo "Theater an der Ruhr" di 
kay kenu. Ferhat cuwa ver kaye "Mem u Ztn" kerdibi hadre. Ma bi 
ardim Ferhat a bilet peyda kerd u roje aşme elule di bi çend umbazan a 
şi no kay ser kerd. Sey her waxti kurdi u tir ki demokrati a mintiqa uca 
di bi. Xora Ewropa di merdim di sebeban ra şin u ne cayan. Sebebi yewini 
sey her cay heskerdiş, meraq u musayiş u. Sebebi diyini xususi u semedi 
ma xeriban mu te her u. Ma ne cayan di nas u duestan (dostan) vineni u 
no zi ma aneenli ne cayan. Dueste kurdan Arıgelikaya ke panc serri yo 
mi nidiya tesadufi mi tlya di di. Panc serri cuwa ver ma bi Angelika ya 
şibi Kurdistane Başuri. Angelika va: 

-To imza day? 

Mi va: 
-Çi imza? 

Ava: 
-Semedi Eşber Yagmurdereli ya imzeyi diyeni are. 
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Va te 

Kay "Eqreb"i Eşber Yagmurdereli nuştu. Riyaraberdoxi ne kay 
Rutkay Aziz u. Rutkay Aziz yew roportaj (1) di vanu: "Charli Chaplini 
ra persayi: Ti çi ra sinema virazeni? Eyvatu: 'Ez wazena aşiti pic bikiri.' 
Bi hadrekerdişi ne kaya ma zi waşt aşiti pic bikiri." 

Hikayeta "Ekreb"i raşt a, yani ciwiyaye ya. No biyaye 1982 di 
Hepisxaney Sinopi di beno. Nuştox Eşber Yagmurdereli çiyo ke 
Hepisxaney Sinopidi ciwiyayli se tiyatro nuştu. Temaye "Eqreb"i kilmki 
winaya: 

Yew avukato kuar (kor) tena ho yew hucra di manenu. O kuar u, 
tiway (teba) nivinenu la his kentike hucra di eqrebi esti. Hama her 
veng di tersenli ke eqreb pede bidfı. Hire serri avfıkati tiya di qediyayi 
la be gardiyanan u çayci kes nidiyfı. Gardiyani tedi qisey nikeni. 
Hepisxane di qiseykerdişe Avilkati fı hepsiyan zi qedexe (yasak) yu. 
Rojek yew merdim yenu hucraya kişte ey. Nameye ne merdimi 
Şahalıettin Ovali yü. Şahalıettin Avfıkati şinasnenfı, çend serri cuwa 
ver e Trabzon di hanci eyni hepisxane di mendi. 

o waxt faşistan waşto ke bi desti Şahabettini ne avukatı bikişi la 
tesadufi avhkat neql biyü Sinop u wina merg ra xelisiyayu. 

Hire serri yo ke kes niamo ziyarete Avukatı. Ey ri mektubi ame la 
semedo ke kuar u nieşkawfı mektubani xo biwanu. O çend rey çayci ra 
vanula çayci tersan ra ey ri mektubani ey niwanenfı. O hina zafmektubi 
laji xo meraq kenfı. Roje di yew rey e hucrani xo ra veciyeni teber, hewa 
geni. Tiya di Şahalıettin Avukatiri mektubani laji ey wanenu. Laji ey 
mektub di desti xo resm kerdfı u piy xo ri şawitu la çi heyfke o nieşkenu 
desti laji xo bivinu. 

Şahalıettin kiştişi merdimi ra hepsi yü. Ey yew rey cezay idami girota 
la reyna mehkema biya au hamaha ramena. Şahalıettin hucra ra şin u 
mehkema. Dozger (savci) ey ra vanfı "Hama mehkemay to niqediyaya, 
ne welati di edalet estu; kes nieşkenfı to bialiqnu". La çend roji cuwa 
pey Şahabettini aliqneni. No biyaye Avukati ser o zaftesir keno. Avukat 
tiya di bi vengo berz qirrenu, vanfı: 

-Mi cinayet di. Insani ne welati nika he miyani cilani xo di rakote yi. 

1. Nilgün Cerrahoğlu, Aynanın İçindekiler", Milliyet Pazar Sohbeti, Kasım 
1997 
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Va. te 

Ne welati di inan kiştişi bi hezaran merdimi nidi, hamabi des hezaran 

a ınsan beri kiştiş e hanci zı nivineni. E pe nizanı ke heta ke e wina 

beveng bimani, rojek dor yena inan zi. 

Peyniye kay di Avukat vam1: 

-E eqrebi hin zerar nidani leşe ma. La se hezar serri yo ke ne erdi ser 

o yew eqreb estu. O eqreb her roj axu kenu miyani heyatı ma, heysiyeti 

ma u vir ma." 

Temaşekerdoxan des deqey pay ra kaykerdoxan ri çepiki kuway 

(kuti). Aktorani ke Avukat u Şahabettin kay kerd, zaf zaf hol roli xo 

kay kerd. Eye ke Avukat kay kerd hende yew sehet u nim çimi xo giroti, 

ki (kesi) vatiyeni de raşta kuar u. Waxto ke kay qediya u çimi xo kerdi 

a, ma ri ecayib ame. Aktori ke Avukat kay kerdiyeni, fiziki ey zi 

mendiyeni Eşber Yagmurdereli. Ki vatiyeni de Yagmurdereli ho sehne 

di yo. 

Qediyayiş kay a pey waxto ke ma veciyayi teber tesire ey ri 

temaşekerdoxan di waniyayni. Çimki insani mayo ke na vist serra 

peyeni di alaqay xo hepisxane ya nibiya hama hama ke çin u. Yew 

hevale ma ya Çewligiji va "Mi waxto ke kay ser kerd biray mi ame mi 

çiman ver. Biray mi zi tim u tim ma ra resmi desti laji mi wazenu." 

Biray aye yew xwerto (xorto) heştes-newesserre bi, meselay siyasi ra 

tepişiya u panc serri yo ho hepisxane di yo. 
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DICTIONNAIRE KURDE (KURMANDJI)-FRANÇAIS* -IX 

Ferhenga Kurdi (Kurmanci)-Frensi-IX 

* Abreviations 

cf. (confer.): comparez 
ete. : et caetera (et ce tera) 
f.: feminin 
intr. : intransitif 
m.: masculin 
pl. : pluriel 
tr. : transitif 

Celadet Ali BEDIRXAN 

Suffıxes 

-ce : suffıxe feminin ( ex. doux, douce) 
-che: suffıxe feminin (ex. frais, fraiche) 
-e: suffıxe feminin (ex. court, courte) 
-eille: suffıxe feminin (ex. vieux, vieille) 
-ere: suffıxe feminin (ex. prisonnier, prison-niere) 
-euse: suffıxe feminin (ex. joueur, joueuse) 
-eve: suffıxe feminin (ex. bref, breve) 
-le : suffıxe feminin (ex. corporel, corporelle) 
-ne: suffıxe feminin (ex. bon, bonne) 
-se: suffıxe feminin (ex. delicieux, delicieuse) 
-sse: suffıxe feminin (ex. roux, rousse) 
-te: suffıxe feminin (ex. muet, muette) 
·trice : suffixe feminin ( ex. interrogateur, 

interrogatrice) 
-ve: suffıxe feminin (ex. hatif, hative) 
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---------------------------------------- <Jate 

ş 

şalşapik, m. : costume kurde. Les differentes 

etoffes servant ala confection du 'Şalşapik" 

sont dtes suivant leurs couleurs et leurs 

motifs C): 
bazani: 

bekirbegi: 

binefşi : violet 
birkehi: 
çarmekuk: 

digur: 
ezdinşeri: 

gulaşaxe: 

madani: 

mirişki: 

osmanbegi: 

pencmekuk: 

qaciti: 
renebeci : marron uni 

saya : blanc uni 
semawi: 

seyfıki: 

semekuk: 

stokew: 
texte benefşi : 

şaluk, m.: cf. şalfu 
şalul : cf. şalur 
şalfu, m. : mesange, f. 

şamboz : brave, honnete et intelligem 

şamderz~ m. : ader de Damas 

şamisri, m. : ader d'Egypte 

şamis~ f. : sorte de fusil 

Şam, f. : Damas 
şami : damascain, -e 

şamoyi(~: 

şamftz~): 

şan, f. : dignite, f.; rang, m. 

şandar : glorieux, -se; d'un haut rang 

şandelik, f.: frelon, m. 

şandin (bişine): envoyer, expedier 

şandiyar, m. : speaker, m. 

şandi, m. : emissaire, m. 
şane, m. : quartier, m. 

şane hingivi : rayon de miel 

şanik, f. : bouton de jeunesse 
şani (4): 

şani dan : montrer 

şanzde, m. : seize 
şanzdederb, f. : fusil a repetition 

şap, m. : alun, m. 
şape, f. : avalanche, f. 

şapik, m. : veste kurde 
şapinoz, m. : piece, f. 

şapinoz kirin : rapetasser 

xwe şapinoz kirin : se cacher 

şaqul, f. : fıl a plomb, m. 

şaqut CS): 
şar, m. : ville 
şar, f. : chale, m. 
şara : incandescent, -e 

şaran, m.: chaine, f.; chapelet, m.; collier, m. 

şarandin (bişarine): chauffer au rouge 

1. Celadet Bedirxam kelimeyane cerinan ra tena "binefşi", "rencberi" u "sa ya" 

izeh kerde e bini nekerde. 

2. Celadet Bedirxani menaya na kelime nenuşta. 

3. Biewnire (niyade) note 2. 

4. Biewnire (niyade) note 2. 

5. Biewnire (niyade) note 2. 
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Va te 
şarbeder : expulse, -e; exile, -e 

şarbeder kirin : expulser 
şargeh, f. : cf. şergeh 
şaqen, f. : eri du lapin 
şaristan, f. : ville, f. 
şariza : cf. şehreza 
şarmot (6): 

şaş : etourdi, -e; confus, -e; perplexe 
şaş bôn : etre etourdi, perplexe; se 

tromper; perdre la tete 
şaş kirin : tromper, egarer, perdre 

şaş, f. : turban blanc 
şaşik, f. : turban blanc 
şaşxapin, m. : tartufe, m. 
şaw, f. : sentier de montagne 
şax, m. : 1) branche maitresse 2) ramure, f. 3) 

pic, m. 4) detachement, m. 
şa:xini, f. : jeunesse, f. 
şayed: peut-etre 
şayeste: digne 
şayik: lisse 

şayik kirin : polir 
şayiv : oblique 

şayiv çôn : all er de travers 
şayi, f. : cf. şahi 
şayiş,f.: inquietude,f. 
şaz, f.: exception, f. 
şazdeh, m. : cf. şanzdeh 
şeb, m. : alun, m. 
şebak : aube, f. 
şebake, f. : fenetre, f. 
şebek, f. : fılet, m.; collet, m. 
şebihandin (bişebihine): ressembler 

6. Biewnire (niyade) note 2. 
7. Biewnire (niyade) note 2. 
8. Biewnire (niyade) note 2. 
9. Biewnire (niyade) note 2. 
10. Biewnire (niyade) note 2. 
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şebihin (bişebihe): cf. şebihandin 
şebikandin (bişebikine) : courbaturer 
şebikin (bişebike) : etre courbatu 
şebik (): 
şebot CS): 
şeeyti (9): 
şefeq, f. : aube, f. 

şefeqa kôr : le point du jour 
şefqe, f. : chapeau, m. 
şeft, f. : raie, f.; rayure, f. 
şeftalô, f.: peche, f. 
şefteli : cf. şeftali 
şefte, f. : cf. şeft 
şeftel e~: 
şeh, m. : roi, m. 

şehe erde : citeau, m. 
şeh, m. : peigne, m. 

şehe dest : le revers de la main 
şehe pe : coup de pied 
şeh kirin : peigner 
şeh rabôn : se cabrer 
şeh ô makôk: constellation, f. 

şeh: 1) poli, -e; taille, -e 
şeh kirin : polir, tailler 
2) cf. şe 

şehadetname, f. : diplôme, m. 
şekar, f.: prairie, f. 
şehbaz, m. : faucon royal 
şehbaz : habile 
şehbazi, f. : habilete, f. 
şehbelot, m.: chataigne, f. 
şehben, m.: cordon, m.; lacet, m. 
şehbô, m. : fleur www.a
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-------------------------------------- tJate 

şehdane, f. : grosse graine 

şehderwan, f. : bassin muni d'un jet d'eau 

şehdeti, f. : temoignage, m. 

şehdeti dan : temoigner 

şehdeti kirin : temoigner 

şehdeyi, f. : cf. şehdeti 
şehik, m. : petit peigne 

şehinşah, m. : empereur, m. 

şehitandin (bişehitine): embrouiller; abattre 

şehiti : embrouille, -e 
şehin (bişehe): hennir 
şehin, f. : balance, f. 
şehinok, f.: arbre 
şehk, m.: bassinet, m. (du fusil) 

şehlôl, m. : cf. şalôr 
şehmar, m.: gros serpent 

şehmerşah, m. : empereur, m. 

şehmer : brave, vaillant, -e 
şehmeri, f. : vaillance, f. 

şehname, f. : epopee, f. 
şehne, m. : gerant, m. 
şehneder, f. : foire, f. 
şehnişin, f. : verandah, f. 
şehnik, m. : coup de pied 

şehper, m. : grande plume de !'aile 

şehr, f. : turban a franges 
şehr, m. : ville, f. 

şehrah, f. : avenue, f. 

şehreder, f. : cf. sehneder 

şehreza : experimente, -e; habile 

şehrezayi, f.: experience, f.; habilete, f. 

şehre, f. : cf. şehrah 
şehrikeb, f. (n) : 

şeht : infırme 

şehti, f. : infırmite, f. 
şehtot : eloquent, -e 

ll. Biewnire (niyade) note 2. 

12. Biewnire (niyade) note 2. 
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şehtot, m. : oiseau 
şehtoti, f. : eloquence, f. 

şehô, f. : cf. şaw 
şehvecôsk, f. : vegetal 

şehwet, f.: sensualite, f.; passion, f.; volupte, f. 

şehweti : sensuel, -le; voluptueux, -se 

şehyane : royal, -e 
şejderb, f. : cf. şeşderb 
şek, f. : 1) doute 

Şek ket dile wi: Le doute s'empara de 

lu i. 
şek kirin : dauter 
2) coup, m. 
şekek dan : frapper 
şeken ave: le clapotis de l'eau 3) torrent, m. 

şekal, f. : chaussure grossiere 

şekerpare, f. : sorte d'abricot 

şekir, m. : sucre, m. 
şekire hôr : sucre en poudre 

şekirandin (bişekirine): remercier 

şekirdank, f. : sucrier, m. 
şekirok, m. : bonbon, m. 

şekok, f. : poire sauvage 
şe~ f. : pli, m. 

şel ô kef kirin : plisser 

şelandin (bişeline) : depo u iller 

şelb, f. : 1) gifle, f. 2) malheur, m. 

şelengo, m. : vegetal 
şelepe, f. : pluie melee de neige 

şelepele, f. : cf. şelepe 
şelihandin (bişelihine) : ecorcher, depo u iller 

şelik cıı): 

şelipandin (bişelipine): arracher, faire glis­

ser 
şelipin (bişelipe): s'arracher, glisser 

şeliqandin (bişeliqine) : produire une in-www.a
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Va. te 

flammation 
şeliqin (bişeliqe): s'enflammer (peau) 
şelişi : malheureux, -se; miserable 
şelixandin (bişelixine): faire tourner, gater 
şelixin (bişelixe): tourner Oait), se gater 
şelit, f. : ruban, m.; corde, f. 
şeim C3): 
şelpe, f. : botte, f. 
şelt, f. : drap de !it 
şelte, f. : cf. şelt 
şelôf, m. : batard, m. 
şem, f. : cf. şembe 
şema, f.: cire, f.; chandelle, f. 

şema kirin : cacheter 
şemal, f. : lumiere, f. 
şemamok, f. : melon parfume 
şemase (14

): 

şemate, m. : bruit, m. 
şematok : glissant, -e 
şembelilk,f. :vegetal 
şembe, f.: samedi, m. 
şembelot, m.: chataigne, f. 
şembllelk, f. : vegetal 
şembi, f. : cf. şembe 
şemçik : intrigant, -e 
şemedan, f.: 1) chandelier, m. 2) toile ciree, f. 
şemirandin (bişemirine): faire cesser 
şemirin (bişemire): cesser 
şemitandin (bişemitine): faire glisser 
şemitin (bişemite) : glisser 
şemixandin (bişemixine) C) : 
şeınixin (bişemixe) C6

) : 

13. Biewnire (niyade) note 2. 
14. Biewnire (niyade) note 2. 
15. Biewnire (niyade) note 2. 
16. Biewnire (niyade) note 2. 
17. Biewnire (niyade) note 2. 
18. Biewnire (niyade) note 2. 
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şemşaq : obsequieux, -se 
şemşemotik, f. : endroit glissant 
şemsilik, m. : aiguille de givre 
şeng : gai, -e; coquet, -te 
şeng, m. : vegetal 
şemiqandin (bişemiqine) : pendre 
şemiqin (bişemiqe): etre pendu 
şeni : odieux, -se 
şep, f. : courant, m. 
şepal, f. : allure, f. 
şepal, f. : campagne, f. 
şepe, f. : tas de neige 
şepirze : miserable 
şepne C): 
şepol, f. : flatterie, f. 

şepol kirin : flatter 
şeq, f. : courant violent 

şeq iı daq : tıibulation, f. 
şeq dan : frapper fortement 

şeqal, f. : vieux soulier 
şeqam, m. : gifle, f. 

şeqam dan : gitler 
şeqil, m. : cf. şeqam 
şeqilçi CB) : 
şeqitandin (bişeqitine): fendre 
şeqitin (bişeqite): se fendre 
şeqi, m. : biındit, m. 
şeqif, f. : fente, f. 
şeqin, f. : cf. şeqil 
şeqle, f.: marque, f. 

şeqle kirin : marquer 
şeqledew, m. : petit !ait tres dair 
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şeqlemast, m. : !ait caille etendu d'eau 

şeqoq, f. : cf. şequq 

şeqoq, f. : 1) poire sauvage 2) abri, m. 

şeqşeqok, m. : taquet, m. 

şer, m.: combat, m.; bataille, f.; guerre, f. 

şer kirin : faire la guerre, combattre 

şerab, m. : 1) vin, m. 2) frange, f. 3) grain de 

l'acier 
şeralıkiri : damasquine, -e 

şerajo, m. : chef de guerre 

şerar : guerrier, -ere 

şerar, m. : etincelle, f. 
şerbat, f. : bois, m.; baton, m. 

şerbet, f. : sirop, m.; sorbet, m. 

şerbik, f. : cruche, f. 

şerd, f. : cf. şert 

şerevani : guerrier, -ere 

şergeh, f. : retranchement, m.; fortin, m. 

şeref, f. : honneur, m. 

şerefa ... şkenandin : deshonorer 

şerepnel, f. : schrapnell, m. 

şeridandin (bişeridine): tamiser 

şeridin (bişeride) : pondre abondamment 

(poule) 
şeriet, f. : loi religieuse 

çun şeriete : aller au tribunal 

şerit, f. : cf. şelit 
şerix (19): 

şerje e~: 

şerje kirin : egorger 

şerker : guerrier, -ere 

şerm, f. : honte, f.; pudeur, f.; timidite, f. 

şermedar : pudique; honteux, -se; timide 

şermedari, f. : cf. şerm 

şermende : cf. şermedar 

şermisar : gene, -e 

19. Biewnire (niyade) note 2. 

20. Biewnire (niyade) note 2. 
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şermisar kirin : gener 

şermixandin (bişermixine): gratter 

şermixin (bişermixe): etre gratte 

şermok : cf. şermedar 
şeroker : cf. şerker 

şeroyi : cf. şerker 

şerpeze : miserable, malheureux, -se 

şerpezeyi, f. : misere, f.; malheur, m. 

şerqeşerq, f. : bruit de branches 

şerqen, f. : fracas, m.; vacarme, m. 

şerqen anin : faire du bruit 

şert : condition, f.; pari, m. 

şert kirin : stipuler 

şertani, f.: pari, m. 
şerndi : cr. şerut 
şerut : guerrier, -ere 
şeş, m. : six, m. 
şeşagir, f. : revolver, m. 

şeşbirin~ f. : brehis de six ans 

şeşderb, f. : cf. şeşagir 

şeşik, m. : sixieme, m. 
şeşlobe : fourbe 
şeşlobeyi, f. : fourberie, f. 

şeşperi, m. : massue, f. 

şeşxane, f. : fusil raye 

şet, m. : fleuve, m. 
şetrenc, f. : echecs, m. pl. Qey) 

şev, f. : nuit, f. 
Şeva te xweş. : Bonne nuit. 

Şev li min geriyaye. :]e n'ai pas dormi 

de la nuit. 
şevberk, f. : cf. şevbihorki 

şevbihink, f. : vegetal 

şevbihorki, f. : veillee, f. 

şevbuwerk, f. : cf. şevbihorti 

şevder : sans abri, a la belle etoile www.a
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Va te 

ALFABE 
Kirmaneki (Zazaki) Tir ki 

A a ............... adir, asin, Almanya ................ adam, at 
B b •.•..•••..••.•• b ira, han, Bidlls ...................... büyük, bir 
c c •••.••.•.•••••• ca, cer, cor ............................... can, cadde 
Ç ç ..............• çim, Çewlig, Çemişgezek ........ çocuk, çöp 
D d ............... de st, Diyarbekir, Dersim ........ dal, d ayı 
E e ••.•••••••••••• ez, Erzingan, Erzirom ............ el, eldiven 
EA A A t Al A A b ı e •.•••..•••••••. erxa , e çı, eq a ...................... -
F f •............... fek, fariski, Fransa ................. fare, fıstık 
G g ••••..••..••.•• ga, giran, Gimgim ................... göl, gÜven 
H h ••.•.••..••••.• her, heş, Hollanda .................. hemen, hava 
I i ...•••.••••.•••.• bin, kirmanc, so lin ................. ısırmak, ışık 
1 i ................. isot, Iran, I talya ...................... iş, it 
J j ................. jehat, jan, Japonya ................. jandarma, jimnastik 
K k •••••••••••.••• ki tab, kar, Kurdistan .............. kalkan, küçük 
L I •••••.•••.•••.•• I al, lazut, Li ce ......................... limon, leke 
M m ••••••••••••• ma, mase, Muş ........................ mavi, maya 
N n ••••.•••..••.•• nan, new e ................................ ne, neden 
O o ••••••••.•.•••. of, oda, ordu ............................ olmak, odun 
P p •••••.••••.••.• payiz, Piran, Pali .................... parmak, pınar 
Q q •••••••••.•••.. qeleme, qumaş, Qibris ............ -
R r ••••.•••..••••• rind, radyo, Riha ..................... resim, rüzgar 
S s ••••••.•••••••.. sipi, simer, Sewregi ................ serin, san, süs 
Ş ş ................ ş ima, ş eş, ş aş ........................... şişirmek, şişman 
T t ................ ti, tarlx, Tirkiya ...................... tatlı, tavşan 
U u •••..••.••••.••• uti, uca, ucret .......................... ütü, ücret uu. ................ usul, ürris, ürrim .................. uzak, unutmak 
Vv •••.•.•..•••.•• verg, velg, va te ........................ var, ver 
W w ........•.... wisar, weş, welat .................... -
Xx ••••.••••.••.•. xirab, Xarpet, xurbet .............. -
Yy .••••.•••....•• yaban, yar, yadigar ................. yay la, yol 
Z z •••••.•.•.•••.•• zaf, zerd, zaza ......................... zeybek, zavallı 
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